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JORNADA PRIMERA.

luracion de felva , y monteJ , y ev, el foro
..3vrá una gruta , que á fu tiempo caerá
I. 	fi: pueluta y dice fifialfo dentro.,

T
Tdolfo. iNjufto padre mio,

que para hacer efclavo mi alvedrio
t-e‘ ves de efl-a c3rcel de la tierra,
en cuyo feno IZ.Ibrego fe encierrá,
por 6cent-o del hado,
un mifero infeliz , que fepultado

• defde el inflante mifmo que ha nulo,
ledo :onoce al Sol por el °Ido.
Ya me llama el valor; la gruta obfcura,
91 , A e dc mi vida impropia fepultura,
por entre las junturas de ella roca
parece que defea abrir la boca:
aplico,pues,e1 ombro,con que empiezo
a acabar de formar elle boftezo:
de igual pefo el pecho titubea,
el aliento fR quea:

efpiritu rendido'!•
no tiene el hombre aliento fin gemido.
Segunda vez á mi valor apelo;
a morir • e vencer : valgatne el Ciclo !

Cae an pe,1 tíco , que fervirá de paerht 4;!
ernbuelto en polvo golfo Gal4n,

vellido de pieles.
Mas que nuevo herMoro horor
los ojos me ha perturbado,
que de la luz fe ha formado.,
otra tiniebla mayor ?
O mundo ! con que temor
te comienzo á imaginar !
falge de un torpe ignorar
á un nuevo comprehender,
y el primer palto del ver
huyo de let el cegar ?
Ala la luz de una tea
me alumbraba mas fuave,
y aqui en los ojos no cabe
lo que la vifta defea:
Parece que me vocea
aquella quietud;. bolver
quifiera á mi antiguo fern

porque mas blanda pelar
es padecer, y efperar,
que el confeguir ,. y temer.
Mas ya parece que adiyos
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Las Amazonas de Scitia,
mis ojos ván recogiendo	 con elle conocimiento
las fuerzas , que retiró	 admirarme ?
la falta de los objetos.	 Dentro Lucindo. Las mugeres.
Eftraña miquin a es ella 	ii.goifi. Que efcucho ? valgame el Cielo!
que defcubto , aunque leyendo 	 Luc. Las mugeres vivan.
los libros , aunque efludiando	 Dentro denaxoness. Vaya
las facultades, que debo	 , el muy truhan. tac. Ello es hecho.
a la piadofa crueldad	 Cae defpeñAdo Lucinda , Gr acial o , a los
de mi padre, e mi Maeftro,	 pies de 4flolfo.
he imaginado las cofas,	 AftolfO. Qué es ello ? quién eres, hombre?
que Erjan el Univerfo. 4,	 Luc. (bien ? yo foy , que me defoeño.
No . me las fupo explicar	 A.Pfo. Levantate. Luc. Arsi eftoy bien.
de la forma que las veo: 	 iffiofi. Halle hecho. mal ?
debe de fer , porque tiempo	 Luc. No por cierto;
lo material del fugeto	 yo me ha-via de hacer mal ?
lo comprehende el fentido 	 la calda me le ha hecho.
mejor , que el entendimiento.	 difloift. Y cómo te Gentes? Luc. Much'
Por las ferias, que me ha dado 	 difloifie Abre los ojos. Luc. No puedo.
mi padre, voy conociendo	 001f: Por que ? Luc.Porque muerto eftoy.
las cofas : aquel, fin duda, 	 'Vol: Elle hombre no ella en fu acuerdo,
es arbol ; qué corpulento !	 ó es loco. Luc.afme? Afloif.Que clecis?
que ruftico por el tronco ! 	 Luc. Sabeis bien que no efloy muerto ?
por la copula, qué bello !	 effloifi. Vivo eltas , no hay entenderos.
en fin, el rudo principio	 Use. Vivo ? par diez que lo temo:
fe defmiente con los hechos. 	 dadme la mano, ayudadme
Ave, Ii, debe de fer	 a leiantar : mas que veo ! Levanta,,
aquella que cruza el viento;	 Tigrecitos en campaña ?
aoirnal aquel que ruge,	 muy buena la havemos hecho:
flor ella que ella encendiendo	 la pieza de la calda
en purpura vergonzofa	 tiene elle recibimiento ?
el verde boton hondo. 	4flolfo.Q96 tienes ? fofsiega un pe,ee.
No sé qué efpiritu grande	 Luc. Señor Tigre, no burlemos,
me acompaña, que aunque nuevo 	 que es dificultad que tiene
para ml , quanto del-cubro	 muchas uñas para un lego.
todo me parece menos	 Aflogo. Animal by de tu efpecie;
que aquello que imagine: 	 hombre boy , no tengas miedo.
fobo elle azul pavimento	 Luc. Si es hombre , es la piel del diablo;
de los Diofes , y ella luz, 	 defuellefe , y hablaremos.
y el Autor de fus refiexos,	 iffioifi. Quien eres ? cómo has caldo e
fon mas que fupo fingir	 que tierra es ella ? ya efpero
en fus fimulacros ciegos 	 a que me informes de todo
mi idea ; pero que mucho ?• 	 muy por menor. Luc. En efeao,
ella es tierra, y aquel Cielo,	 eres hombre ? Alio/fo. No lo ves ?
y aqui es oro imaginado,	 Luc. Pues hombre del diablo, quedo
lo que poffeido es hierro,	 no te oigan ; cómo ellas
y alli fiempre halla la mano	 en elle bol-que? qué es ello?
mas que prometió el delco ?	 en que ofadia fiado
Qué havta, pues, que havra que pueda	 tienes tal atrevimiento ?

Aflaft.



De Don Antonio de Solif.
;iflolfo. Pues qué baque es ene ? Luc. Bien	 En la cumbre de effe monte,

fe te ha vifto el no faberlo,
que no pulieras tu vida
en tan evidente riefgo:
fabe , que fi aqui me ‘iti
contigo	 Aflol fo. Profigue.

Luc. Temo,
que nos maten. Oolfa. Quién ? acaba.

Luc. Las -mugereE„ Afiblfo. Anda, necio,
th no eres hombre ? pues cómo
de la :nuger tienes miedo ?

Luc. Effo dices ? ti no fabes
a donde eflás. iifloifu7-No te entiendo:
la rTiuger,„ dime , no es
animal menos perfeao
que el hombre ? no efli fujeta
a elle natural imperio?
ella tiene contra mi
mas armas que un lifonjero
hechizo , que por los ojos
diz que fe introduce al pecho,
y fobo puede conmigo
aquello mifmo que quiero,

_ porque de mi voluntad
fabrica mi rendimiento ?

Uy. ES° ferá allá en tu tierra,
pero las de acà fe han pueflo
los calzones , y las barbas
fe han fubido po- r el bello.

'ilflaifo. Enigmas Con quantas dices;
aora te entiendo menos.

Luc. Ven acá, nunca ha llegado
tu noticia el portento

de las Amazonas ? Aflo/fo. Quién
fon las Amazonas ? Luc. Bueno:
no las conoces ? Afta/fi. No, amigo.

Luc. Ni la fama de fus hechos ?
Aflo/fo.Tambien la ignoro. Luc. Ni Cabes

el origen de fu Imperio ?
Tampoco. Luc. Ni de cita tierra

las barbaras leyes ? Aflotfin Menos.
Luc. Segun effo , tendrás gana

• de oirlo todo ? Aflolft. SI tengo.
Luc. Pues yo la tengo de hablar.
41101f0,Y yo agradecer efpero

tus noticias.	 . Effo pido.
4/10/f). Pues profigue.
Luc. Eftame atento.

chichon del mundo fobervio,
que a rucos eftrecha el aire,
in gigante corpulento,
que con dos cueltas por ombros,
fin hacer calo del pelo,
tres ,	 quatro figlos há,
que tiene á cuellos el Cielo;
la Ciudad de Temifcira,
del Afia temor un tiempo,
Corte de la Scitia , aora
es joya , cric adorna el pecho
de elle jayán obelifco,
que eflá pendiente en fu cuello
de una liquida cadena, -
que altivo monte rifuefio
de eslabones de criflal
parecz., qtte vá tegiendo.
Aqui la gran Menalipe
govierna el inviao Imperio
de las Amazonas, elle
bien repetido portento
de marimachos, que vivene
fin hombres, no conociendo,
que hembra fi n macho no mona
Un corchete

'

 fino medio.
Y para que fepas bien
fu origen,, y (us progreffos,
ello fue afsi , vé conmigo,
fino es que fe te hace lexos.
Defpnee de una grande rota,
que los Scitas padecieron,
por confpiracion
de (us comarcanos mefmos,
dieron en hallarfe bien
las mugeres de los muertos
con el mongil , y las tocas,
por mucho mejor teniendo
andar pareciendo duefias,
que andar padeciendo duefios4
Y juntandofe una tarde
en un funtuofo Templo,
que 1 la vocacion de Marte,
y de Minerva eligieron,
empezaron á culpar
aquel natural decreto,
que hizo inferior la muger
al hombre, defvaneciendo

A z



Las Amazonas4
10 propio de fu valor
con la impropiedad del fexo.

decia , por qué caufa
a ellos menguados tememos ?
tienen mas prerrogativa,
que haver menefter barbero ?
Qua! gritaba, qué mas miel
tuvieron ? y fi tuvieron
algo mas, no es lo de mas
tanto como lo de menos ?
Qual , por qué nos hablan gordo ?
no los defengañarémos
de que el metal de la voz
no es calidad del aliento ?
Las viudas decian , tate,
fegundas nupcias arredro,
tambien alcanza á la boca
aquel refrán del buey fuelto.
Las cafadas , que fe alaban
en compañia de aquellos,
que refervaron fus vidas
de los paffados encuentros,
irritaban á las otras
con los malos tratamientosi
que fufrian , fufpirando
por fufpirar por el muerto.
Y en fin, todas 1 una voz
decian , muera elle gremio,
que de nueflra floxedad
ha fabricado fu Imperio.
Mueran , repitieron todas,
y unidas fe refolvieron
( viendofe en nui-nero mas
que los hombres ) á coferlos
I puñaladas, coftura
en que todas ofrecieron
tus puntadas ; y una noche,
que embuelta en z,elages negros,
parece que echó el capote
con mas horror, b mas ceño;
I la hora ( eftraño -affombro ! )
que la quietud ( duro incendio
ufurpaba ( atróz delito ! )
las' fuerzas ( horrible empeño ! )
I los que en defcuido inutil
la muerte eftaban fintiendo;
ellas airadas (que rabia! )
tomaron (qué atrevimiento !

de Scitia.
fus puñales (que ‘defdicha! )
y en fus vidas (que defpecho !
hicieron en un inftante
lo fingido verdadero.
Quedaron las feñoritas
( como digo de mi cuento
I la villa del delito,
fin confeffar , que era feo;
que la muger es un diablo
de poco arrepentimiento.
Y hallandofe ya empeñadas
en feguir el defacierto,
facan fuerzas de flacilíeza,
deponen el culto afsio:
arnés acerado viften,
arco manejan violento,
leyeras leyes pronuncian,
Reyna eligen , que al goviernó
de la paz, y de la guerra
prefida ; y en poco tiempo
Europa fiente las Armas,
el Afia teme fu esfuerzo,
trabajado ha buelto Alcides,
Ciro trabajado ha buelto.
Mas defpues , confiderando
que ella maquina iba al fuel*
fin hombres , que les pufieffe
lo que les quitaba el' tiempo,
de guando en guando fe falen
á los comarcanos Pueblos

bolver como unas madres,
y como unos padres ellos,
donde fiempre que ellas quieren
las tienen amor de miedo.
De ella fuerte fe confervan
halla oy, , porque en pariendo,
fi es hijo le din la muerte,
y fi es hija , el nacimiento
celebran , y luego al punto
la cauterizan el pecho
del dieftro lado, porque
no la embarace el manejo
de las armas, refervando
en el otro el 'alimento
de las hijas , y las crian
entre marciales eftruendos.
Los dijes fon las faétas,
os atambores paraderos,



De Don Antonio de Soils.	 5
las trompetas las fonaja s,	 dflo/f). Y á ti , por qué caufa aqui
el muera el hombre el gorgeo,	 te han maltratado ? Luc. Elle es cuento
el taita es cofa de azotes,	 bien raro : Sabe , que allá
donofuras el reniego:	 nos tienen cautivo , ó muerto
y en fin, a qualquiera de ellas,	 al Principe Polidoro,
guando ven que vá creciendo,	 que de elle vecino Reyno
antes que pueda opilarfe	 de Sarmacia ha con quiftado
la hacen tomar el acero.	 el Amazonico Imperio:
Elte , ferior, , es el calo	 Ha venido corno amante,
para que te quife atento;	 aun mas que como guerrero,
eflas las fieras mugeres,	 porque vie atafo un retrato
que ocafionaron mi miedo:	 de la Reyna, f quedó ciego
elle el azote del hombre,	 de amor ; y afsi fe emperió
el palmo del Univerfo;	 en venir ( con el pretexto
y efte , en fin , es el mayor	 de la guerra ) á militar
efcandalo de los tiempos:	 de parte de fu delco:

•no hay que juzgar que es hiftoria,	 Y aforro dia del Campo
porque juro a Dios , que es cierto,	 fe adelantó , con intento
Oigan, y qual fe ha quedado;	 de introducir lo anaorofo
dl, ferier, , eflás dedo ?	 primero que lo violento,
fin duda ha fido guftofo,	 fin querer que le figuieffe
pues te ha divertido el cuento:	 mas que yo, porque el fecreto
tu no eftás aqui ? Afloifo. Alfombrado	 de fu cuidado fabia:
...eftoy de efcucharte. Luc. Vtslo,	 y fatigado en el frefco
como ya de mi temor	 margen da elle arroyo, quilo
eres participe ? Rflo/fb. Necio,	 defcanfar ; rindible el fuerio:
en ml temor?. Luc. Para que	 guardéfele yo en lo propio,
lo niegas, fi fe te ha puefto	 y afsi me quede durmiendo,
la cara mas amarilla,	 guando ( Dios nos libre ) junto
que una gualda? Afiolfb.De ira tiemblo:	 á mi una Amazona veo,
ven acá , lude la ira	 que me difpierta , arco al ombroi
producir ellos efeetos ?	 flecha en mano, malo el gato,

Luc. No conozco amarilleces,	 y buena la cara : yo
que no fon de mi majuelo:	 quedé al verla fin aliento,
pero con quién te has airado ?	 porque mi valor eftá

Aflo/fh. Con elle animal horrendo	 algo mas hondo que el miedo;
de la rnuger , cuya fangre	 y guando efperaba fer
me acuerda la lid del pecho, 	 blanco de una flecha negro,
que es tan cruel elle monftruo;	 ves aqui que la Amazona
que mata fus hijos mefmos,	 fe prendió de mis ojuelos,
ni el amor privilegió	 que fon ( fegun ella dixo
al marido , ni el refpeto	 en tonillo de requiebro )
al padre, ni a todos juntos	 grave honor de los azules;
la femejanza. Luc. No niego,	 dulce afrenta de los negros.
que la femejanza puede	 En fin , ella fe rindió
mucho en ellas. iylo/f9. No entiendo	 de amor, yo llame 1 mi dual();
por que. Luc. Porque todas hacen	 ofrecióla montes de oro,
lo que les parece de ellos. 	 cornunicóla fu intento.

Acepti
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Acertó a let la que tiene
la cuftodia , y el govierno
de las puertas 1 fu cargo,
y aquella noche dió dentro
de la Ciudad con nofotros.
Fuefe mi amo contento
con ella, y dexóme I mil
en fu caía, donde muerto,
ni vivo he Cabido de al.
Paffaronme eftrafios cuentos
con otra, que efti tambiert
perdida por mi ; y viniendo
ella tarde con la una
por elle bofque , al encuentro
nos falló una tropa de ellas;
la olla efcurrió temiendo
Ter hallada en el delito
de andar con hombres fin tiempo.
Las otras Cobre el brizar
las mugeres me pulieron
las manos, y de fecreto
me echaron.	 Tocan caxas.

411 elfo. Tente , qué es ello?
Luc. Sin duda eftl cerca el campo

de nueftros Sarmatas. Aflolfb. Qyedo,
no me eftorves el oido,
dexame acuchar atento,
qué noble mufica es efla,
que parece que eftl haciendo
en las orejas el ruido,
y en el coraz.on el eco.

Luc. Ello te ha fonado bien ?
difloifo. Hame fonado á inftrumento

generofo. Luc. Generofo ?
antes , fefior , es tan terco,
y tan villano, que I palos
le facan la voz del cuerpo:
pero la gente fe acerca
ázia acá , ocultarme quiero.

4flolfo„ Por que? Luc. Porque fi me van,
que fin el Principe buelvo,
me han de matar.

-Delato Soldados. Aqui ea.
Loc. Aqui ella? viven los Cielos,

que me han vifto ya ! pies mios,
corredme fi fois difcretos. 	 Vafe.

Saks durelio , Capital; , y Soldados.
dure!. Llegad todos. Sold. i. Aqui efti.

as de Scitia.
Sold. a . Las fefias fon que traemos.'
Sold. 3. Dichofos havemos fido.
Aurel. Dame la mano.	 Arrodillanfe.
Oolfa. Q96 es ello?
dure!. Sumaras nueftro caudillo

nos ha defcubierto el Cielo.
Sold. 1. Viva nueftro General.
Todo/ , Viva.
Atio/fo. Hay mas raros fucefros,

que los rnios ? dura. Las infignias
traed , que le adornen luego.

4flo/fi. Amigos, qué novedad
es cita ? dure!. No efteis fufpenfo:
diftante de aqui dos millas
eftl un Exercito grueffo
de la invencible Sarmacia:
I nueftro Principe han muerto
las Amazonas ; á ti
nos dá por caudillo el Cielo
para ella empreffa ; tus feítas,
y las del litio debemos,
al oraculo de Apolo;
mirad fi queda con elto
alguna accion á tus tildas.

Aflolfo. En fin, los Difjfes han hecho
eleccion de mi ? dure!. Los Diofes
lo ordenan. itiolfo. Y eftais refueltos
I que yo govierne ? dure. Si.

Aflolfo. P ue contra elle monftruo fiero
de la muger , marche el campo.

dure!. Su fang re apurar queremos.
Pues bien podeis prevenir

troncos para los trofeos.
Sacan los Soldador Laurel, ef,oada , y bal:

ton , y fe lo pone ilurelio.
dure. Elle es el bailen , tornad;

elle el invencible acero,
y afte el Laurel. Ago/fo. Venga todo,
y tiemble el mundo á mi aliento.
Aunque á todas ellas cofas,
que toco , defcubro , y veo,
la calidad les ignoro,
quiero encubrir mi defeao,
porque fi han de obedecerme
eitos Soldados, no quiero,
que pierden que faben mas,
que es pen far. , que puedo menos.
Ea, Soldados , Aftolfo,

pat.!:
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parto de eftas feivas Régio,
os alienta : marche el campo:
toca al arma : á fangre , y fuego
fe dé la batalla.	 Cotas.

Todos. Viva
A 'olfo. dfiofo. No digais ego.

Aurel. Pues que ?
Agofo. Mueran las mugeres.
Jurel. Ea pues , con nuevo aliento

decid , mueran las mugeres,
y viva el caudillo nueftro.

Dios. Mueran. Otros. Viva.
4flotfo. O qué bien fuenan

al valor ellos ,eftruendos !	 Vanfi.
Dentro una. Vaya.
Dentro otra. Camine el barbado.
Visa. Dale. Otra. Pi ye.
Dent. Luc. Ay de mi !
Dent. yulia. Dexadle. Las z. Viva por ti.
Julia. Ven conmigo.

Salen Julia, y Lacinde;
Luc. 1-lay tal enfado ?

Señoras, fi por let hombre
—.me.,slabais , lo haves perdido,

que yo en mi vida lo he (ido,
fino fobo por mal nombre.
Milite quien pienfa , que yo
foy hombre y ferio merezco;
y_ fi "acafo lo parezco;
miento por la barba yo.

Sofsiega. Luc. Linda manera;
por Dios, , que mate, fi voy,
á quien pienfa que no by
tan muger como qualquiera.

Julia. Quien diablos te metió	 ?
Camila acá me metió,

y llevarme prometió
á donde el Principe eft;
porque yo no me atrevi
á que fu gente me hallafre
fin el , ella toma, y vafe,-..
dexandome fobo aqui,
que diz q,ue es ,Palacio ; y yo
venia mal disfrazado,
cogieronme , y he . pallado
la tanda:. mas ya pafsó.

Julia. No te aflijas, que yo sé
á donde cu amo eh ,

onio de Solis.
Luc. Vive ? Jufla. Si.
Loc.; Y qué dirá _

la Reyna fi aqui me ve
Julia. Ellos temores reporta,

porque la que no conviene
que te vea, es Miquilene,
y la Reyna poco importa.

Luc. Quien es Miquilene ? Julia. (bian
la que a nadie no perdona:
una rigida Amazona,
prima de la Reyna , I quien
tocata el Reyno quizá,
fi fu poca edad no hiciera,
que menos accion tuviera:
pero en ello \qiié nos vi ?
dime , en que eftado te hallo
cerca de nueftra amiftact?

Luc. Yo te tengo voluntad,
para qué firve negallo ?

Ello cómo puede let,
fi Camila te enamora,
y tú la temes ? Luc. Señora;
me di lo que he menefter.

Julia. Ella tratandote eftà
muy mal, cozes te embia
donde quiere. Luc. Reyna ma i
qué importa, que de, fi da ?
egos fon puntillos. Julia. Y ella
una indecencia bien rara.

Luc. Con hambrg nadie repara
en el lugar ,ifle la mefa.

Julia. Un hombre fe ha de humillar
a bueltas tan inclementes ?

Luc. Señora , apretar los dientes
es mejor-, que boftezar.

Dent. Cam. Luci ndo. Luc. Trifte de mi!
ella es. fulia. No importa nada.

Luc. Es muger ocafionada ;
efcondete un poco alli.

Julia. Yo efconderme ?	 Sale Camila.
Cain. Ya ha falido

la Reyna ; mas quién ? Julia. Yo foye
Cam. Pues qué haces aqui ?

Aqui eftoy
con Lucindo.

Luc. Ella ha querido,
porque ya la liviandad	 risrbado.;
no puede : ya no te ve,

mi-
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mira , ella , yo, para que,	 donde os dixe. Cam. Bien eflá.
efta es ta pura verdad.	 Menal.0yes , fi entra Miquilene,

Cam. Sofsieguefe ufted , que luego	 ya entiendes. Cam. Contigo efloy.
fe verá fu pleyto. Julia. Ufted	 Luc. No - he de faber dónde voy ?
mi Reyna , me haga merced 	 Carn.Venga , y (abra donde viene. Vanfe.'
de decir. Luc. Sc encendió el fuego.	 Arenal. La puerta quiero cerrar;

Cam. Efte hombre ha (ido mi prenda, 	 en grande empeño me veo;
y aunque efloy hecha de hiel 	 yo no entiendo á mi defeo,
de vér que aora me ofenda, 	 pues fe ceba en un pefar.
le quiero bien, y con él	 Nadie aqui me puede oir;
eftoy gaftando mi hacienda.	 a mucho me precipito:
Dixele algunos amores, 	 qué medrofo es el delito !
cayó en oyendo el reclamo, 	 fegura efloy, , quiero abrir.
debile muchos favores,	 _	 Sin brazos conmigo lucha
halléle firviendo á un amo,	 elle amor ; yo mifma ignoro
pufele en paños mayores: 	 fus efedos : Polidoro ?
él conmigo fe contenta,	 Abre , y Jale Polidoro ,Principe de Sarmacia.
yo me he empeñado, ucé intenta	 Polid. Menalipe hermofa. Menal.Efcucha;
el hacer venta no mas,	 ayer te empecé á contar
y en elle contrato es mas	 mi intento. Polid. Rendido efloy;
hacer empeño , que venta:	 difpon de mi , tuyo by.
y afsi , ufted fe ha de fervir	 Illenal. En fin, te podré fiar
de irfe fin mas replicar.	 mi pecho ? Polid. Elfo has de decir?

Julia. Yo efloy aqui , y no me he de ir. Mena/. Dificil la empreffa es.
Luc. Señoras, no hay reparar 	 Polid. Ya babes mi esfuerzo. Menal.,Pues

en que yo doy que decir.	 /. efcuchar. Polid. A profeguir.
Cam. Ello, que digo, ha de fer.	 Menal.Un mes havrá 4 Amor hizo dicho.
Julia. Dificil es confeguillo.	 Principe de Sarmacia generofo,	 (fo,
Luc. Ellas deben de creer,	 ap.	 mi pecho con la herida,

que boy algun hombrecillo,	 que fue eftrago , y lifGnja de mi vida:
que no tiene que perder.	 y un mes havrá , que hizo defdic.hado -

Cam. Mi efpada ferá baflante 	 con los inconvenientes que han dexado
contra proceder tan loco. 	 el eftrago en el alma introducido,

Julia. Obre el valor arrogante.	 y la lifonja me ha defvanecido;
Cam. Yo nunca reril delante	 que de Amor la dulzura

del Galbi. Julia. Ni yo tampoco.	 aun no fe toca bien guando fe apura,
Sale la Reyna Menalipe de Amarcona.	 y por el labio incierto

Menal. Qté es ello ?Julia. Camila , y yo	 fe derrama el acibar encubierto.
fomos amigas , y aqui 	Vile un retrato mio,
nos burlabamos. Mena/. Ha , fi,	 halló la villa ociofa el alvedrio:
y es aquefle::- Luc. Ya me vió.	 rindióte la pintura;

ikrenat. El criado a quien defea	 debele mucho al ocio la hermofurz;
Polidoro ? Luc. Si feñora,	 Venifte 1 verme luego,
el mifmo foy. /Venal. Pues aora	 fi no fue acero , lo intentafte ciego:
no es pofsible que le vea,	 fue el preit'xto la gtrerra,

Cam. Luego nos veremos. - Julia. Ya	 y no es mily poca la q el pecho encierra.
entiendo. Cam. Habla con recato,.	 A mis ojos llegafte,

Menal. Aguardad con el un rato	 Amor te die, el ardid , tit executafte:,

	

;	 ha-
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de dar la muerte alguno,
fe tiene por infamia , que a ninguno
fe permitan los ojos, ni el °Ido.
Ayer, pues, tuvo edad, y oy ha falido .

a bufcar el trofeo,
que el tiempo ha retardado a fu delco.
No hay Amazona,que lbs brazos mida,.
que con aliento de ellos fe defpida:
no hay blanco, guando flecha,
que no fea imán del hierro de la flecha.
Es fobervia , impaciente,
arrojada, imprudente,
y con fer á mis ojos tan odiofa,
no fe puede negar que es muy herniara;
porque guando la veas,
engafiado no creas,
que la pafsion las iras me foborna,

mi verdad la defnudez le adorna.
Lb., pues , Polidoro , efta es la fiera,
que de mi lentamente fe apodera:
cita ( llegare cerca , que aun el viento
me peía de que efcucha tan atento)
ha de morir,fi quieres que en nai frente
fe tenga la Corona fixamente.
Tuya foy, de mi Imperio feas dueño s

tuya foy , digo, tuyo es ya mi empello:
affalta la Ciudad, muera ella aleve,
pague tu amor lo que 1 mis ojos debe;
que yo, lifonjeada , agradecida,
amorofa , rendida,
fina, atenta, y conflante,
fabré eftimarte duelo, como amante!,
Pero fi no, enojada , figurara,
colerica , briofa,
impaciente , fevera , y ofendida,
te enferiaré , quitandote la vida,
lo que puede irritada
muger que ruega , y queda defairadai

Polid. Abforto me ha dexAdo,
hermofa Menalipe , tu cuidado.

Menal. Ya mi temor en vano te previene.
Polid.V6n acá, que es tan flete Miquilene?
Men. Nada b'carezco,aun§ hablo temerofa.
Polid.Ven acá, (I es tu prima tan hermoí a?
Atenal.0 pella á tu atencion, e Itu locura!

aora fe te acuerda fu hermofura ?
Pero aguarda , que es ello?

Dent. lkfiquil. Abre aqui Menalipe.

hablafteme rendido,
defcqidófe la vifta , y el oido.
Merecifte mi agrado,
produxo aquel defcu ido die cuidado:
quifete bien , en fin , difteme amante
fe de efpofo ; paliemos adelante,
4 en bolverlo á decir quiero andar corta,
por llegar mas aprifa á lo que importa.
Muerta la Reyna anteceffora naia,
la gran Taleftres , que efta ivfonarquia
governó tan atenta , que á fu gloria
no llega fin fufpiros la memoria;
y no dexando fucceffora ( advierte
lo que fon prevenciones de la fuerte)
para elegir la Reyna , dividida
en dos bandas la Plebe , una apellida
el nombre de mi prima Miquilene,
y otra el mio apellida, y aunque tiene
la contraria faccion pujanza alguna,
venció , no se fi diga mi fortuna;
pues guando cirio la Corona de oro,
la mifma accion , infigne Pulidor°,
que las tienes me obliga,
los ombros me fatiga,

i-on-mifmo tiempo el Cetro foberano
mereció el brazo , y me adornó la mano.
Calló entonces la fiera Miquilene
el odio que entre el alma impreffo tiene;
pero defpues revalidó advertida
de la parcialidad ya adormecida
las tibias opiniones,
que una vez encendidos los carbones,
en vano la ceniza los encubre,
porque antes los conferva quien los cubre.
Oy, , pues , la voz renueva entre la gente
de que el Reyno polleo injuftamenp,
y tan fagáz los ánimos inclina,
que cada inftante aguardo mi ruina.
Es tan cruel , tan fiera,
que, obfervando fevera
las leyes de efte Reyno independenre,
aborrece los hombres mortalmente.
Nunca ha llegado á verlos,
de efto nace quizá el aborrecerlos;
Porque fie'pre anda huyendo fu prefencia,
baila cumplir la edad en que hay licencia
para falle con ellos campaña,
que entre nofotras Infla obrar la bula
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lifenal. Vete prefto,

que es Miquilene. Polid.ECperá,
pues qué importa que aora::-

Xenal. Bueno fuera,
que conmigo te hallára.

Dent. Miquil. No acabas ya de abrir?
Arenal. Anda. Polid. Repara

en que afsi deami esfuerzo defconfias.
Aren.HI traidor; ya te entiendo; ci queri as

quedarte para vena?
Polid. Con effo has hecho,Menalipe bella,

decente el efconderme.
'Venal.° qué cerca eftuvifte de perderme!

entra ; la puerta cierro. Vafe Polidoro.
Dent. Acrquil. No has oldo

mis voces, Menalipe ?
Idenal. Sin fentido

la turbacion me tiene.
Dent. Miquil. Te haces fuerte ?

mas vá que lo remedio de efta fuerte.
Da Miquilene an golpe a la puerta , y Ca f

la cerraja , y ¡ale de Amazona con arco, y
flechas , y con ella tod 11 las demás Ama..

zonas , e Indatirfo , viejo,
aprifionado.

Mena]. Pues Miquilene , que furor:-
»quil. Perdona,

que vengo rebentando de Amazona:
llegad todas. Mena!. Que es eflo ?

»quil. Y llegue ene efpc &aculo funeflo.
Mena/. Quién eres, hombre ?
Inaati, Soy un defdichado;

todas mis ferias con aquefto he dado.
ikliquil.Ayer cu mph  la edad de lacampaia,

y oy la h6rofa ambici6 de alguna hazaña
del lecho me facó : el hombre primero
que he vino ,ha ficto ene efqueleto fiero:
Si todos fon afsi , que hazarierla
es dilatar el dia

bufcarlos • fi el verlos
es el medio mejor de aborrecerlos ?

Mena/. Puesten , qué te ha importado
cite cautivo , para haver entrado
tan loca, y defcompuella ? (puefta.

Miquil.Templa el modo de hablar,6 a ref-
Ikrenal.No proagas,prendedla,defarmadla;

á qué aguardais ? llevadla
una torre. Miquii. Ninguna

de Scitia.
hará tan gran pelar á fu fortuna.

llettnal. No llegais ? que os detiene ?
prendedla.

Todal.Dexa hablar á Miquilene. (mucho
lifen.Pues qué tiene hablar?mi empeño es

fi habla: profigue,d1,que ya te efcucho.
Miquii.Habla,cautivo,dlloque ha paffado.

Defatanle las manos.
Ind.La vida el referirlo me ha importado.
Miquii. Amazonas , old vueftras afrentas.
Indat. Empiezo ? Miquil. Si.
1ndat. Pues efcuchad atentas.

Taleftres vueftra Reyna,
que con Cetro mejor .aora reyna
en los Elifeos campos, inducida
de las grandes hazañas::-

Migan. Por tu vida,
que me dexes decirlo,
que fe turba la voz al referirlo,
y no puede fufrir mi fortaleza,
que un agravio fe diga con tibieza:.
y afsi , yo os lo dire , fin que os molefte
mi voz. Mena!. Profigue.

Adiqui). Pues el cafo es ene.
Ya labels, que vueftra Reyna
Taleftres , que aora ocupa
con el alma el mayor (ido,
y con el cuerpo efra urna,
que eflá cofiendo la tierra,
y el Cielo en forma de aguja;
llevada de las hazañas
de Alexandro , que aun oy duran
de las voces de la fama,
hafta en el eco feguras,
fe refolvió á vifitarle,
para cuya empreffa junta
de treinta mil Amazonas
Un exercito , que induzca,
no fortaleza en fu Imperio,
fino Imperio en fu hermofura.
Vieronfe los dos , y aquel
ciego Dios, que al alma apunta,
triunfó de fus corazones,
quedando a la l'aria injufta
agradecidos entrambos,
como fi al fentir la punta
el oro que eta en la flecha
pudiera dorar la injuria.
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Trataronfe algunos dias,
y logró amor fus ternuras
de tal fuerte, 	 Taleflres
vino a fentirf en la duda
de aquel natural achaque,
que el vientre::- (aqui dificulta
la voz como declararle;
difcurralo cada una,
que por fer muger, , parece,
que mis °idos o guftan
de que haya palabras mias
para decir faltas luyas.)
Apenas cumplió los nueve,
guando en una noche obfcura,
que a favor de fi' delito
amigas tinieblas junta,
en el retiro de un bofque
( que quizà inger.iofa bufca
parió un infante , y debiendo,
fegun nueftras leyes ¡tatas,
por let del hijo enemigo,
para formarle la tumba

_.„,a_ntes del primer arrullo
bolver en pira la cuna;
alterando la coffumbre,
mafiofamente le oculta,
que ya que el amor de madre
le fufpendiefre la furia,

ya que al mirarle hijo
de Alexandro , dificulta::-
mas dónde vas, lengua torpe,
que guando un delito ocultas,
bufcando las circunítanclas,
te encuentras en las dieculpas
Ella, en fin , de la cautela
de una criada fe ayuda:
publica, que por let hijo
le ha muerto , y piadofa cuida
de darle el blando alimento,
tan t'unida , y tan confufa,
que fiendo luyo el licor, .
le di como quien `le hurta.
Vndole ya menos débil,
religiofamente Aura,
para embiarfele á Alexandro,
los Oraculos confulta.
Refpondenle , que en el tiempo,
que goce de la hermofura

de
del Sol, fe yeti efte Imperio
I los pies de la fortuna.
Tuerce con eflo el defignio
de embiarle , y aunque efcucha
las amenazas del hado,
I pelar del temor, dura
en fu pecho aquel cariño,
que fe fabe , y no fe eftudia.
Vino a efta fazon huyenda
ene anciano de la furia
de los Sarmatas (la caufa
ignoro, aunque sé la fuga. )

Hallólo un dia la Reyna
penetrando la efpefura
del bofque tras una, Corza,
que hafl-a el centro de una gruta
fe entró huyendo de la flecha
que lleva , y pienfa que efcufa,
Llega la Reyna refuelta,
Cl encogido fe affufta;
affegurale apacible,
deidad del monte la juzga:
confultale fu cuidado,
refuelvefe en la confulta,
que el niño tenga fu alvergue
en aquella eítancia obfcura,
fin que los rayos del Sol,
ni aun por indicios defcubra;
porque en dafio de cae Imperio
los prcfagios no fe cumplan.
Secretamente le encierra,
crece a la edad menos ruda,
aplicale á les eftudios,
filveftre alimento bufca.
Muere la Reyna , Cl cautivo;
al verle joven , rehuía;
la prition teme el anciano,
mafiofamente le ocult,:
Dexale encerrado, y fale,
encuentrole en la efpFfura,
y por redimir fu vida
guamo os he dicho pronuncia:
Eftos han fido los lances
de efla inapenfada aventura;
pues me dexais que refiera,
permitidme que difcurra,
y efcucheme las razones
quien la palabra me efcucha:

B z
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Invencibles Amazonas,
ya es tiempo de que facuda
vueftra vifta effas tinieblas,
que fi no ciegan, ofufcan.
Menalipe vueftra Reyna,
aunque tan atenta, y jufta,
en daño de nueftro Imperio
torpeine,nte fe defcuida
en las- caricias del ocio,

fe adormece, e fe arrulla.
Su valor nada es en ella
primero que fu hermofura;
trage femenil le adorna,
la feda en (us veftiduras,
ta igualmente fe defcoge,

hermofamente fe arruga.
Al fuerte ames foftituyen
las delicadas injurias
del carton, en cuyo brazo
es floxedad la apretura.
Los cabellos atormenta
en igualdades confufas,
no el hierro que los defiende,
fino el que los habitúa.
Todo es ocios la Matrona,
(us huellas liguen algunas,
que para hacerfe imitar
el que yerra del que adilla,
no ha menefter perfuafiones,
fobo ha menefter difculpas.
Pues que es cito? dónde eftá
aquel denuedo, que affufla
las Naciones ? dónde fuena
el bronce , que le divulga ?
La fama nos vá dexando
aquellas veloces plumas,
que daba á nueitros Anales,
y etán rviendo á fu fuga.
Ea , fuertes Amazonas,
otra vez al mundo luzcan
eftos militares rayos,
que fino abrafan , no alumbran.
El Sarmata nos infefta,
tu gente eflos campos cruza;
ofdenenfe nueftras hueftes,
rechnenfe ya tus furias;
defmientanfe los prefagios,
lamera el (pe habita en la gruta

de Seitia.
de effe bofque , no bolvamos
a la fujecion injufla
de los hombres; fuene el parche,
gima el bronce, el hierro cruja;
y fepa el mundo, que vive
una muger fin fegunda,
que aplicando el ombro fuerte
á effa maquina caduca,
Tupo parar con un brazo
la rueda de la fortuna.

Toda:. Viva la gran Miquilene.
Mena/. Que decis , infame turba .?
miquil. Decid Menalipe , amigas,

que es vueftra fetiora Augufta.;
2Ittenal. No quiero deber ingrata

fu atencion 1 fu locura.
dietiquil. Mi intencion es folamente

dar á nuefiro Imperio ayuda.
Me pial. Ya te entiendo, yo fabre

vengarme de tus aftucias.
Zifiq.Q.9e ha de hacer quien fiempre ha (ido

mas hermofa que robufta ?
Arenal. Qué es etto , Amazonas mias,

cómo fufris mis injurias ?
illiquil. Tuyo es el Reyno que amparo;

lleva effe cautivo , Julia,
á mi quarto, que yo mifma
le he de guardar. Menal.Què ello fufral
quien fuere leal , me figa.

No te feguiri ninguna
primero que yo. Arenal. Hl traidora!
tu conocerás mi furia.	 Vafe

'Afiquil. Traidora ? mas dl, que todo
fe le fufre á la hermofura:
ea , Amazonas , la gente
fe ordene , el Sarmata huya;
toca al arma , y todo el Orbe
fe efcandalice , ó fe aturda.

Julia. Todas repetid , que viva
la que nueftro bien procura.

Toda:. Viva Miquilene.
Niquil. No digais effo.
Julia. Pues dinos de lo que guftase
Miquil. Muera el hombre.

,Todas. El hombre muera.
Miquii. O como el &ido adula

efra voz ! muera , que el ferio
c.s balate para culpa.

joiti
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JORNADA SEGUNDA.

Sale 4/iolfo enojado , y Aurelio , y Soldado,
deteniendo/e.

Aflolfo. Apartad. Aurel. Aguarda.
Sold. r. Efpera.

Soldados, dexadme hacer
pedazos á effa muger.

"p.a. Mira::- Sold. r. Advierte::-
Soid. z. Confideran-
dure/. De Tomiris dando a Ciro

la muerte , un retrato vió
en el Templo , y fe irritó:
no mirarás::- Aflolfb.Y a lo miro:
qué quereis , que á una traicion
ayude mi fufrimiento ?

dura. Mira que tu entendimiento
fe ha buelto imaginacion.

diflol.Muera el rnonftruo que me affombra.
Aurel. Muera, mas no has reparado

._que fe halla defairado
golpe, que hiere en la fombra ?

4flafo. Aurelio , yo no te entiendo.
Aurel Sofsiega , y me explicaré.
Aliolfo. En effe Templo no entre?

a Jnpiter ofreciendo
una vidima fangrienta,

—no eflaba , porque obligado
tomaffe ya fu cuidado
nueftras armas por fu cuenta s
guando algo lexos de mi,
bolviendo acabo los ojos,
embuelto entre fus enojos,
una rnuger •defcubri,
que enmarafiado el cabello
de un joven fu torpe mano
con el acero inhumano
le eflaba fegando el cuello;
y que defpues le cebaba
en la injufta alevosia,
y en la fangre que venia,
parece que le anegaba,
diciendo , efte humor fangriento,
porque anhelabas, apura,
que quiero ver fi te dura
la fed defpues del alieno e

Antonio de Son,.	 13
Pues por qué no he de llevarme
del afilto de hombre, al ver
la crueldad de una muger ?

"re/. No acabarás de efcucharme ?
Elfo que te pareció
muger , es una pintura,
en cuyo primor fe apura
quanto el arte imaginó.
De Ciro muerto a las manot
de Tomiris reprefenta
la imagen. dfloifo. Mi ingenio intenta

	

crecer con intentos vanos:	 ap.
rara fue mi inadvertencia;
há paternal injuflicia,
qué me importa tu noticia,
fi me fJta tu experiencia ?
enmendar mi error aora
ha de intentar mi cordura.-

Ven acá, no es la pintura
irnitacion ? dura. Quién lo ignora?.

0o/fi. Pues pefe al necio Pintor;
con que puede difculpar,
ya que fe pufo a imitar,
el imitar lo peor ?
Effe que las lineas tira,
por error tan inaudito,
guando imitaba el delito
no le cometió fin ira.
Si una muger ha podido
hacer accion tan cruel,
por que no dexó el pincél
hacer fu oficio al olvido ?
Es bien , que una injub accioni
con los colores mezclando,
nos parezca que eflá dando
color á. la finrazon ?
Claro eftá , que eflá pintado;
elfo nunca lo dudé,
fobo de ver me enojé
lo malo bien imitado.
Ea pues , echad del Templo
effa muger ; qué aguardais ?
rompedla ajadla; no vais? Vanfe lo, Sold o

	

Aura. Obedeced : afsi templo 	 ap.
fu enojo. dgo/fo. Afsi perfuado ap,

que no erró mi fentido,
y paila por advertido
aquello que fue ignorado.

arel,
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',arel. Rara inquktud !
.90/fi). Que al gran Ciro

una muger le acabaffe,
y entre fu fangre anegaffe
fu poftrirnero fufpiro ?

Aura. Q96 tienes ? /9o/fo. A urelio amigo,
qué es tan cruel la muger,
que tiene tanto poder
efte comun enemigo ?

dure. En lo que te veo dudar,
me parece::- 4/lo/fo. No profigas,
que antes que ti:t me lo digas,
te lo quiero yo fiar;
que iendo noble , y honrado,
bien podrás inadvertido
decir lo que tú has Cabido,
mas no lo que te han fiados
Es verdad, ruftico foy,
en eftas felvas nacl,
fobo á un padre conoci,
que aora bufcando voy.
Ayer vita luz primera;
mi antigua cuna fue dentro
de effa gruta , donde el centro
me quilo fervir de esfera.
De etto nace fer tan ruda
mi nuevo conocimiento,
que fobo mi entendimiento
fe conoce en lo que dudo.
No diga

'

 pries, tu arrogancia
defeftos de mi experiencia,
que no fio mi paciencia,
porque fio mi ignorancia.

Dexa 1 tu ingenio creer,
fin que del dudar fe ofenda,
que fino es faber , es fenda
el dudar para el faber.
Y viene 1 fer el dudar
del faber ran cierta feria,
que puede decir, que enfefia
el que Cabe preguntar.

4p/fi. Pues ya que puedo vencer
cita ignorancia en que eftoy,
fabe , Aurelio, que halla oy
no he vifto alguna muger.
Y como en los libros leo,
que es tan cruel , e irritada,
nunca ba perdonado nada

as de Scitia.
de lo atróz , ni de lo feo;
quifiera , amigo , faber
con qué hechizo , b con qué encanto
Una muger puede tanto,
para entefiarme á vencer
los ardides de fu engaño,
por ver fi al peligro atento
puedo hacer que el efcarmiento
llegue primero que et daño.

Aurel. La fuerza de fus enojos
mayor , lo mas inhumano
de fu Obrar , no ella en fu mano.

Afta/O. Pues dónde ella?
Aurel. En nueftros ojos.

olí; . Pues un fentido , que es mio,
ha de fer mi opuefto ? Aurel. Si.

4/1 Q/fi. Y quién podrá contra mi
irritarle ? Atoe!. Tu alvedrio.

.00/fo. Effe no es libre ? dure?. Es verdad.
Moifo. Pues cómo fu daño elige ?
"Jure/. Porque no es él quien fe rige.
4/lo/fo. Pues quien es ? Aurel.La voluntad.
i9o/fi). Y el entendimiento ? AurehrErraclo

fe dexa de ella vencer.
Aft ol.fo . Pues no tiene mas poder ?
Aurel. Si; pero menos cuidado.
"Oolfi). De la razors los confejos

no efcucha ? Aurel. Tal vez
Afloifo. La conoce ? Aurel. No.
4/l0/fb. Por que ?
Aurel. Porque fe la ponen lexos.
4floifo. Y la atencion ? Aurel. La ateneo.

en la belleza fe apura.
dfloifi). Pues ven acá., la hermofura

puede mas que la razon ?
Aurel. Si , Aftolfo. "901ft.Que tal fe diga!

qué importa que mas me agrade?
Aurel. Mira , la razon perfuacle;

pero la hermofura obliga.
4flo/fo. Aurelio, en refoludon,

yo aborrezco las mugeres.
Aurel. Aftolfo , aunque no las quieres,

guardare de la ocafion.
Aflo/fo. Yo las he de aborrecer.
Aurel. No podrás aborrecerlas.
4/lo/fi). Digo que no puedo verlas...
',arel. Si las vis , las podrás ver.
4floifi. Airado doy, y advertido.

Atoe!.

Las Amazon
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iurei.Triunfarán de tus enojos.
V0/fi. Sacaréme yo los ojos.
Aurel. Se entrarán por el oldo.
golfo. Yo no acabo de entenderte;

mi ciclo me ha de vencer ?
effo cárno puede fer ? Suena Mujica.
pero efcucha. Aurel. De ella fuerte.

Aflolfo.Es ella muger ? qué ruido
tan dulce , y tan oportuno !

Aurel.Affolfo , elle es el uno
de los riefgos del oldo;
por ella lifonja atrbz
tal Vez fe duda , á fe ignora.

elflolfb. Ha! no difcurras aora;
dexame , pele a tu voz. Cantan dentro.

1. Quien  conoce al Amor, , mortales ?
z. Qtlién conoce al Amor ?
3. Todos,que todos alcanzan fui males.
4. Nadie, que nadie conoce al traidor..
0o/fi. Aurello amigo, qué es ello?
Jurel. Lo mifmo que yo te he dicho:

bufcando effa obrcura4ruta,
de tu vida alvergue antiguo,
donde a. tu anciano maeftro

-------defea-s- hablar, venimos
tan cerca de la Ciudad,
que fi no, me engaña el tino;
en la Qpinta de la Reyna,
que de elle bofque al principio
Mude eitar, fuenan las voces.

Afiolft.	 ven acá, citas que olmos
fon mugeres ? Aurel. Si.

001fo. Q1.36 dices.?
mu.geres fon ? Aora digo,
que pueden temer los ojos,
fi fon como los 'oldosa

Aurel. Que dices? Voif.Nada, que vayas,
( buelva a recogerle el brio ) ap.
y difpongas nueftra gente,
porque mañana imagino
dar el A-alto , fupueito,
que ella mufica es indicio
de que fe ha entregado al ocio
el valor del enemigo.
Porque fe vaya , y me dexe ap.
efcuchar , ello he fingido.

Aura.Y es bien que te quedes::-
durei. En el riefgo ? Aflolfo. No te admito

las réplicas. dure% Yo me voy. Vafe.
Aftolfo.Buelvo á aplicar eroldo.
Aftsfica. Amor , dudofo accidente,

que rindes la libertad,
cuyo dolor es verdad,
cuya verdad fiempre miente:
fi le ignora el que te fiente,
quien conocerá un ardor,
que habita con el horror,
y engaña con las feñales ?
quién conoce al Amor, mortales?
quién -conoce al Amor ?

Aflolfo.Eilas mailis tiene Amor ?
huyamos, fentidos mios,
porque la fuga es valiente,
guando es cobarde el peligro:
Aqui ala la obfcura gruta,
que fue mi primer afilo;
hablar á mi anciano padre
importa : yo determino
ampararme en fus entrañas
de effe mentirofo hechizo.

Buelven et cantar.
Pero otra vez lá armonia
me arrebata los fentidos:
quiero reclinarme un poco,
que mi movimiento mifmo
parece que me embaraza
la dulzura del oido.
Rudo pedazo del bofque,
pardo formidable rifco,
que de ella gruta cerrabas
ayer el tofco edificio,
fi de paf-ion me fervifte,
oy me fervirás de alivio,
fino es ya que con los brazos
mañofamente te oprimo,
porque a prenderme no buelvas
en viendome divertido.

Reclinafe fibre el perialco , que cayó de la
gruta , y buelven a cantar.

Ikfujica. Q9ien dice que la hermofura
no puede mas que el fcntido,

no fe precia de humano,
defprecia lo divino.

diflo/fo. Parece que turba el fuetio
de los ojos el oficio;
dulcifsima voz , defiende

ap.

Por
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per un rato los oidos.	 Duerme/e.	 no a. lo grande de la hazaña,

Mufica. Nadie contra Amor fe esfuerce, 	 á lo nuevo te apellido.
que fus rayos vengativos,	 Azia aqui ha de eftár la gruta
donde hay menos refiftencia 	 de aquel anciano cautivo,
luden herir mas remitíos. 	 y en ella habita effe monftruo,

Dent. &rival. Dexad de cantar, villanas; 	 que amenaza con prodigios
aora infamais lo limpio	 nueftro Imperio : oy , Amazonas,

a la ira , con la vileza	 debereis al brazo mio
de effos rumores feftivos ? 	 fu muettte , y vueftro fofsiego:
Vive Dios, que he de romper	 llego, pues ; pero que miro 1
elfos inftrumentos mifmos, 	 junto a la mítica puerta,
que de vueftra voz repiten, 	 (obre un erizado ruco,
e acompañan el delito, 	 el monftruo que voy bufcando,

Salen Julia, Aefartefia , y Flora huyendo de	 6 muerto yace , 6 dormido:
Miquilene , que faca una guitarra	 fi antes que yo , pudo alguno

hecha pedan. 	darle muerte ? 6 que remiffo
julia.Huye, Martefia. Mart.Anda , Flora. 	 mi enojo ha eftado ! yo quiero
Ni/tú/. Há canatla ! el enemigo 	 llegar á ver fi eftá, vivo;

a la vifta , eflais llamando	 ya es ira en mi el defeat
al ocio con incentivos ?	 la vida del enemigo.

Julia. Señora , la Reyna::- Miquil.gunn?	 Vivo ella: albricias
'

 enojos,
Julia. La Reyna guftó de oírnos, 	 que con afán fuccefsivo

defpues que defde una reja	 fe tiente en fu aliento el aire
de ella Quinta dió motivo 	 arrojado , 6 recogido:
con un tono. Aliquil. Bien efIla	 y fi bien reparo en él,
6 cómo es achaque antiguo, 	 aora que el viento mifrno
para bufcar la difculpa, 	 mudo me dice por feñas,
autorizar el delito ! 	 que callará mi delito.
No efteis mas en mi prefencia,	 No es tan formidable, no,
villanas ; y fi me ha vifto	 como mi enojo creta,
la Reyna , decid , que á mi 	 antes (1 efpacio , alma tnia)
no me fufren los oldos	 parece que me agradó:
canciones de amor, y mas 	 yo me aparto ; pero no
guando el marcial exercicio	 me aparto : terrible empeño!
viecefsita de los ecos	 qué es ello, monftruo alhague 1-101
de mas generofo ruido:	 dónde la induftria has hallado
no os vais? fulia.Te has de. quedar fola?	 de producir el cuidado,

afiqui/. El compañero mas digno	 y "quedarte don el fueño ?
de mi , feri mi valor,	 No se qué lifonja grata
el fe quedará conmigo. ranfi len 3.	cautiva mi refiftencia,
Bien fe ha difpue*fto , ya es tiempo	 como que es una violencia;
de que obre mi brazo inv ido	 que fin violencia arrebata:
la mejor hazaña : efpero	 enojos, quien os dilatal
un poco, I ver fi han querido	 dónde eftl la irnitacion
efpiarme citas criadas:	 de que os armó la razon ?
mas los arboles vecinos	 mas quien os dixera , enojos,
las ocultan ya ; fcgura	 que havian de eftár los ojos
cloy aquí; valor mio,	an  cerca del corazon ?

Co-
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Como ruele crecer lento
el pimpollo , tanto , que
ninguno crecer le
y todos ven el aumento:
afsi acá en el defaliento
de mi corazon rendido,
es la fuerza del fentido:
tan oculta viene á let,
que no fe fiente crecer,
y fe fiente que ha crecido.
Amor fin duda ( ay de mi ! )
del hombre::- pero que digo ?
hombre, y amor en mis labios,

, y no me buelvo á mi eftilo ?
Ay Miquilene I qué es efto
a dónde citas , valor mio ?
mas no eflis muy olvidatlo,

•pues me acuerdo del olvido.
Muera efte monftruo á mis man
al arco la ...flecha arrimo;

_Ig..„.,y4a, pluma 1 la mano;
r la mano al nervio torcido:

y bolviendo la atencion
al blanco::- mas que atradivo
temblante..! qué generofo
agrado ! qué dulce hechizo!
Parece quereclinado
"en la tierra, al ver que aplico
la flecha al arco violento,
mis defcuidados avifos,
para obligar mi piedad,
le elan fingiendo dormido:
fi no cierro entrambos ojos,
en vano me determino.
Mas qué importa que los cierre;
fi el valor con que me animo,
dirá,, que efpero no verle
para no acertar el tiro ?
Pero por qué no me acuerdo
de que es efte aquel prodigio,
hijo de la vil Taleftres,
del vil Alexandro hijo?
y que al ver la luz del Sol
caerá. nueftro Imperio invifto
á los pies de la fortuna ?
Muera, pues , muera dormido;
porque guando abra los ojos
no fe cumpla el vaticinio,

Antonio	 Solis.	 17
Efto ha de fer, muera. 4,flo/fi). Quien?

Ve) it tirarle, difpierta	 , y fe detiene.
quién a llegar fe ha atrevido
donde yo::- pero qué veo?
detente , .fufpende el tiro:
ltermofa deidad, quién eres
quien eres , bello prodigio ?
que me han robado los, ojos
todos los demás fentidos.,,

mu get by. Affolfo.Quédicesr;
muger eres? aora digo,
que pueden temer los ojos,
fi fon como los °idos.

Defiendete , ya que abril-e
los tuyos , y fe ha cumplido
el prefagio , que no quiero,
que lile des lo que mis brios
pueden quitarte ; y que digas,

os;	 que haces larguezas conmigo.
efftolfo. Pues por que, hermofa horn icida,

cuya belleza ha podido
alumbrar en un inftante
tinieblas de todo un figlo;
pues por qué contra mi empuñas
elle acero vengativo?

• Que hay en ml, que te merezca
tanto rigor ? que delito
tan felizmente me culpa,
que merece tu caftigo ?
Dónde camina effe harpón,
que el arco tiene oprimido?.
fi al corazon , , para que?
quándo ellos ojos efquivos
con no sé qué oculta flecha
le tienen ya tan ,h,rido,
que al ver en mi pecho el golpe,
llegaré fentir yo tramo
el defaire de tu brazo,
en la ociofidad del iiro ?

Caefe el arco á Ilenquilene.
Mira que el arco ; y la &ch.*,
fefiora , fe te han caldo;
no porque fobren tus armas,
merecen tus defoerdicios:
guarda effos defcuidos tuyos
para eflos cuidados mios:
buelve á cobra. Mi quil.Calla,encanto
de mis enojos altivos,

no
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,no injuries mas tnt valor,
no des mas fuerza al hechizo,
que fi poco há durmiendo
fobre effe ruítico arrimo,
pudifte conmigo tanto,
qué no has de poder conmigo,
guando la voz , y los ojp, s
tu elocuencia han focorrido ?

4flolfo. Que es ello que fiento en mi,
— belliísimo alfombro mio ?

que veneno por los ojos
en el alma has infundido ?

Wiyuii. joven gallardo, qué es efto,
qtre .empezó gozo fencillo,
y fe vi haciendo cuidado
cada inflame que te miro ?

iifloyb. Parece que acá en el pecho
tiente un ardor indiftinto,
que confume como ardiente,
y regala como tibio.

AfiqUil. Parece que vis quitando
la libertad al fentido,
fin que eche menos el alma
la falta del alvedrlo.

4Jl01.19. Ven acá', Cabes de Amor
la facultad, ó el oficio ?

Miquil.Vb acá., Cabes la ciencia
de efre do¿lo defvarlo ?

Aficifo. Es ello quererte bien ?
Afiquii. Es efto haverme rendido ?
Ifioifo. Mas dónde voy ? cómo tanto

de mi corazon me .olvido ?	 ap.
ifiquil.Mas dónde voy? qué fe han hecho

mis enojos vengativos ?	 ap.
•Aflolfo.Muger , vete de mis ojos.

Hombre , vete de los mios.
iflolft.La vida tienes, que efperas ?
Afiquil.Ea , ya te dexo vivo.
Aflotfo. Por no matarte me voy.

En fin , te vis?
Afloifi. Si me has dicho

que me vaya, qué he de hacer ?
Que prefto has obedecido !

y tú me dexabas ir ?
dflo/f9: Que poto puedo contigo!
Dentro falla. Miquilene.
Dentro bulatirfo. Aftolfo. Nigua. Quien

me ha llamado? ilficifb.z . quien he oldo

nas dç Stitia.
mi nom5re? Oval. Aftolfo te llama,?

Aflo/fo. Y ti, hermofo encanto mio,
Miquilene ?	 No quifiera,
que pudieran deftubrirnos
mis Amazonas. 4go/f2. Yo temo
de mis Soldados lo mitin°.

ytdia.Hi del baque. Indat.}-11 de la felva.
Miquilene. Indat. Aftolfo

Miquil. Ya eftán mas cerca.
00/fo. Ya llegan.
iittquit. Pues mejor es dividirnos.
"Iftolf;. En qué quedamos ?
nitdifuit. Yo muerta;

y ti‘.1 cómo vis? //flo/fi. Rendido.
Ildiquil.Me olvidaras ?	

-

Aflolfi. No es pofsiblei;
Miquii. Y me veras? Aflatfo. Es precito.
Miquil.Cómo ha de let? 4flolf. Effo queda

por cuenta del valor mio.
Miquil. Pues á Dios. Aflo/fo. A Dios.
Vafe lif quilene por un lado , y al ir-fe -.41;

mili) falo Indatirjo con una cadena al
pie , y le detiene.

Indat. Aftolfo,
dónde vas ? Aflolft. Padre Indatirfo::-

indat. Dame los brazos, que yo -
tu muerte havia mido, tibraxale,
como no te halle en la gruta.

ilfiolfo.Que cadena es effa?Indat. Ay hijo!
mucho menos me congoja
mi prifion , que tu peligro.
Apenas ayer fall,
mientras quedabas dormido,
de effa gruta, guando ' ( ay Cielos !,)
el temor de cite diftrito,
la mas rigid.a Amazona
de cite Imperio vengativo,
me cautivó. Afloifo. Pues que ternes,
fi ya eítás libre , y conmigo ?

Indat. Ay Aftolfo ! que temiendo
la muerte al raro prodigio
de tu vida disfrazado
( yerro fue , el miedo lo hizo )
efta Amazona, defpues
que fabe tu alto pripcipio,
da-te la muerte ha reí-u-dto.

Agol.fo.1) fnerte , que ha merecido
autes que yo da Amazona

far
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faber quien by , y conmigo
fiempre cruel::- Indat.Y a no es tiempo
( -ay Aftolfo ) de encubrirlo,
que es menefter tu valor,
y fi oy , effi adormecido;
con tu propia obligacion
he de recordar tus brios.
Taleftres , heroica Reyna
del nunca Imperio vencido
de ,las Amazonas, fue
tu madre ; Alexandro invito,
cuya prodigiofa hilloria
muchas veces te he leido,
tu padre. Voifb. Elfo fi , que e-fiaba
mi valor como oprimido,
y ha mucho que mi difcurfo
anda huyendo de mi mifnao;
pero cOmo aprifionado
tanto tiempo me has tenido,
tiendo quien foy ?

Indat. Porque viendo
tu madre, que era predio,
-fegun lasieyes del Reyno,
el elár, la muerte a los hijos;

JaiiCida de tu eftrella,
y del materno cariño,
te ha guardado ocultamente
en elle ruftico fitio,
fiandote	 mi cuidado,
que call en el tiempo mifmo
que nacifte , de Sarmacia
vine a Scitia fugitivo
por un calo , cuyos ecos
aun affuftan el °Ido.

001ft. Si; pero negarme el Cielo,
y la luz del Sol, no ha fido
crueldad ? /naco. Si; pero crueldad

--religiofa del arbitrio
ag tu madre, a quien la voz
dJ grande Apolo predixo

ruina de fu Imperio,
isffitrido tus rayos benignos
41>egaffen a ver tus ojos.

Y effa Amazona, que ha dicho
°que (ale	darme la muerte,
Aulen es ? /ndeit. El mayor prodigio
Iftie la Scitia , Miquilene.

4fiofi. Quien , padre ? quien , Inda tirfo ?

1111FUTFP5-1W-OVITT.-

lndat. Una, prima de la Reyna,
en quien lo hermofo , y lo efquivo
fe compiten,	 fe exceden.,

dflafo. Valgame el Cielo divino!
toda mi vida es affombros:
y tú por d6nde has falido
de effa prifion ? Indat. Elfo , Aftolfo,
feguro eftoy, , ven conmigo,
que ello es lo que mas importa,
y lo que aqui me ha traido.
Tu madre ( atiende ) con anfia
de ver tal vez I fu hijo
fin riefgo de que fupieffen
(us vaffallos fu delito,
valiendofe de la induftria
de fus confidentes, hizo
romper una oculta mina,
que defde el Palacio mifmo
llega a cita gruta , en la qua'
pude tenerte efcondido
tantos dias , in recelo,
porque I Jupiter divino
es confagrado , y yo &taba
por fu Sacerdote indigno
reputado, fin que nadie
a penetrar el diftrito
de elle bofque fe atrevieffe;
pero ayer la fuerte quilo,
que el litio de mi prifion

_fueffe aquel retrete mitin°,
que la enttada de la gruta.
efconde con artificio
tan primorofo , que engafia
los ojos mas advertidos.
Y como ya algunas veces
defcifre el fecreto antiguo,
aventurando mi vida,
por el vengo I darte avifo,
de que Miquilene intenta
cortar de tu vida el hilo,
que afsi lo'.propufo ayer
en mi prefencia: vecino
efta el riefgo, Aftolfo amado;
no efcufarle es precipicio.
De Sarmacia efta I la viita
un Exercito
en Cl bufca tu defenfa,
y ven contra tu enemigo.

C 2
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De eftt cueva en que nacifte, 	 y á fer mas valiente vengo,
el encubierto portillo	 tal vez, porque el miedo huyen;
te puede dar la vidoria, 	 como yo no le tuviera;
nadie la mina ha fabido	 peto yo fiempre le tengo.
'defde que murió tu madre.	 julia. Miquilene , como digo,
:Yo buelvo a eftarme cautivo,	 viene muy tarde ; y afsi,
por defrnentir la fofpecha:	 por mis feguro elegi,
aborte el preñado abifmo	 para que hablaffes conmigo;
gente , que obre tanta hazaña: 	 fu quarto , porque Camila
fin los afanes del litio,	 no es pofsible imaginar
ferá tuya Temifcira.	 que das aqui. Luc. Fuera dar
En poco tiempo te he dicho 	 con todo al trafte. Julia. Seguiki
muchas cofas : el remedio	 y allá en el quarto quedaba
no es dificil, y es precifo: 	 de la Reyna entretenida,
paffefe , pues, á las manos	 y la Reyna divertida
la atencion de los &idos.	 con tu amo fe baxaba .

dfio/fo. Padre, feñor , ó maeftro;	 izia al jardin. Luc. ()e no lea
e lo que es mejor, amigo, 	 pofsible dexarme ver
de fuerte , que hafta el Palacio	 á mi amo ? ju/ia. Podrá fer,
( Amor , ya hallafte camino, ap.	 que 61 efta noche te vea.
para que entre la efperaraa	 Luc.Ya lo defeo infinito.
a fabricar tus alivios )	 lidia. Hablemos de nueflro amor.
corre effa mina ? Indat. Si, Aftolfo; Lc. Bien dices, eíto es mejor.
y pára en el quarto miímo	 Al pago Camila.
de la fuerte Miquilene. 	 Cam. Cogiles en el garlito.

iffielfo.Q.ge dices ?Indat. Lo que has oido. Luc. En fin, refiliteis por mi
iflo"A. Pues no quiero faber mas;	 Camila , y tia ? Julia. Si reñimos;

vete con Dios, padre mio. -	 mas luego nos compufimos,
Indat. Ya la noche te combida,	 poniendo entrambas en ti

que es amiga del delito. 	 nueftra razon , para que
4//o/fo. Y del amor lo es tambien;	 profiga la que eligieres,

reté á mi dueño querido: 	 op.	 y fufra la que excluyeres.
al punto á la gruta buelvo.	 Cam. A qué buen tiempo llegué:

Zndat. A mi prifion me retiro;	 Luc. Si efto a mi voto ha de fer,
quedate con Dios, Aftolfo.	 gran batalla fe te ofrece.

irlflo.fi. Vete con  'Dios, Indatirfo.	 Julia. Por que ? Luc. Porque me parece,. .

lndat. Silencio , y hable el esfuerzo.	 que á la otra he de efcoger.
Aflotfi. Cuidado, y hable el deflino. 	Cam. Elfo si. Julia. Que cita Lefguefta
Poni-e cada uno por fu lado , y falen Lucindo,	 aguarde ! pues qué . razon

y . Julia con una lux.	 halla en ella tu eleccion ?
Julia. Aqui podremos hablar,	 luc. Que razon preguntas ? efta:

que hafta muy tarde no viene	 Camila mueftra cabal
a fu quarto Miquilene. ,	 fu fe al dar al que la ve;

Luc. Y me puedo affegurar ?	 pero tiene un no sé qué,	 .---
Julia. No te venza el miedo. Luc. No? 	que es fea , y parece mal.	 11 o

diz que -vencerme temia:	Sus ojos fon pequeñitos, 
es el miedo , Julia mia, 	 y vizcamente dudaron,
tan cobar4s1 como yo;	 pámo no fe los rafgardn,

por-1
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porque eflaban mal ercritos.
Sus cejas , akcos ferán,
con que en la frente afeaada
tire la almendra quemada
al blanco del folimán.
Ski boca es chirlo crecido,
que de oreja á oreja crece,
y de ambos lados parece,
que puede -hablar al dido.
En efta baca imperfeta
reyna el cruel neguijOn,
y en ella los dientes foil

•

	

	 negrillos con tanta geta.
En una corcoba oculto
dice el talle, yo no fui
quien eh efpalda efcogi,
que me la dieron á bulto.
Mas con let todo tan fiero;
y tanta fu imperfeccion,
tiene una fuerte razon
en tener mucho dinero.
Y fi en mi voto- ha quedadoi
pienfo que peligrarás;
porque aunque te quiero mas,
effoy de ella mas pagado.

Eflaba yo por m atarte
cozes.	 Sale Camilad

Cam. Yo ayudare,

	

que mi - pintura efcuche:	 Peganlei
Luc. Muerto efloy de parte a parte.
Cam. Venga acá, y vamos al cafo.
Lac. jufticia á los Cielos pido.
Cam. Yo digo, Julia , que ernbido.
Julia. Yo que quiero. Luc. Yo que pafro:

favor, Cielos foberanos I
Cam.Que quieres? Luc.Q26 he de querer?

que eta es la primer muger,
que me ha pullo á mi las manos;
y vive Dios, que tambien
fe las quiero poner yo.

	

Cam. Quien tal defverguenza 	 ?
Lue.0 fted no me entiende bien.
Carn. Q..le hace , pues, que no fe explica?*
Luc. Mire vuefarced , allá

fe , ponen como quien di,
aca corno quien fuplica.

Cam. Baelvame aqui a mi poder
quanto le he dado. Luc. Qté es dar ?

fonio de Solis.-	 I
en efte juego, el racar
es mas facil , que el bolvtr.

julia. Juflamente lo has pedido;
buelvalo todo el taimado.

Auc. Todo guamo ufted me ha dado,
cofas de comer han fido.

Cam. Ni aqueffo , fegun me entibia;
fu modo no ha de tener.

Luc. Pues fi aqueffo he de bolver,
vaya ufted por agua tibia.

Julia. Tente, Camila , Polidoro viene.
Cam. Pues fi elle quarto es de Miquilene,

cbmo fe atreve a entrar ?
Luc.S2a bien venido:

fi fe tardara un poco , boy perdido.
julia.No vés,qué fin aliento, y cl turbado

viene ? Cam. Y la Reyna al otro lado
le hace fefias con femblante incierto.

Julia. Que ferá ? Cam. No lo se..
julia. La luz han muerto

de entra pieza.
Cam. Ay confufion mas rara I,
julia.Ya van faliendo.
Cam. Veamos en qué para.

Salen Menallpe , y Polidero recatando/e.
Alenal. Camila , mira defde ahi fi viene

mi prima Miquilene,
que eftando en el jardin con Polidoro
( fi fue malicia, prefuncion ignoro )
nos fue figuiendo,y viendo que guiaba

- ázia mi guarro • y que del fuyo eftaba
mas cerca , fue precifo
el entrarnos en el , y afsi fe hizo.

Luc. Señor , no hay mas hablar ?
Pulid. Lucindo amigo,

luego hablaremos largo; ven conmigo:
Menal. No pienfo que me ha vifto.
Julia. Ella os trae buenos. -

Polid.A1 falir del jardin, yo por lo menos
me hallé bien cerca de ella.

Mena1.Ya s ,tra idor,que por bolver a vella
pufiffe en contingencia rni recato.

Pulid. Yo , Menalipe mia ?
Menal. Calla , ingrato.
Pulid. Sabe Amor::-
Me.nal. Ya conozco tus antojos.
Pulid. Ql..re mis ojos::-
Mena/. No me hablos de tqs ojo., -

gtie
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que andan en mi ofenfa tan tiranos,
no parare hafta verlos en mis manos.

Julia. Señora , aguarda , que viene
tu prima, fi no me engaño.

Mena/. Que dices ? valgame el Cielo.
cómo fe ha affuftado

el valor en el delito !
Polid. Dexa que venga, y veamos

en qué fe fundan tus riefgos,
guando yo efloy á tu lado.

Mena!. Effo dices, effo eftimas ?
afsi arriefgas Mi recato ?
Mata , Camila , ella luz,
y tit á lo mas retirado
del quarto puedes llevar
á POlidoro , entre tanto,
que Camita , y yo falirnos
por ella puerta , y nos vamos;
que Miquilene no eas hora
de recogerfe , y fi acafo
buelve á falir , vendré yo
por vofotros. Luc. Prefto , vamos,
que ella muger trae coleto
hecho de la piel del diablo.

Polid. Repara::- &fenal. Mata ella luz;
á buen tiempo es el reparo:
de una muger te recatas,
y otra te lo eftl rogando ?
haz menofprecio del duelo,
fi del riefgo no haces cafo.

PolidaYa: te obedezco, fetiora.
jadia. Yen, feñor. Mena / .Julia , cuidado.
Aprsrtante Menalipe , y Camila h un lado,
y al otro Polidoro , Julia , y Lucido , y

jalen a la puerta Aliquilene , y
Martefia.

»quil. La luz han muerto ; fin duda
de mi quarto fe ampararon.

Sale Aflolfil por la mina.
d/h/fo. Acertó la oculta boca

de la mina mi cuidado.
Hanrne dicho que la Reyna

tiene encubierto en Palacio
I fu amante, y de erra fuerte
efloy refuelta a apurarlo.

dfiolfo. Si no me engañó Indatirfo,
ázia aqui ha de fer • el quarto
de la hermofa Miquilene:

as de Scitia.
govierne el amor mis palios.

Mena!. Camila. Cam. Señora mia.
Menal.Ya acerte la puerta , vamos. Vanft.

Encuentra Polidoro con Aflolfb.
Po/id. Julia ? quién es ? Lucindo 1

pero fi el trage ha trocado,
quién puede fer fino tú:
no es fuceffo bien dirá°
el andar por Miquilene
de ala fuerte ? olfo. Cielo fanto,
hombre es efte : Miquilene ap.
no dixo ? penas , a efpacio.

Julia. Vamos, feriar , no te pares,
que aqui eítá, la puerta.

Polid. Vamos. 	Van/e.
Martefia , trae una luz,

que ya en efto me he empeñado:
parece que fe retiran; Vale Marte/la.
yo me quiero ir acercando.

Llegarme quiero otro poco,
por fi mas indicios hallo.

Sabre á quien tiene la Reyna
oculto dentro en Palacio.

Sabre á quien tiene la ingrata
Miquilene tan prendado.

Encuentranfe lot der.
Iktiq. Pero quien es ? que hombre es elle?

primero que de mis brazos
fe efcape , fabrè quien es.

Aflotfo. Ella es, y ha imaginado
que foy fu amante fin duda,
pues me abraza ; ya que aguardo .? -

Sale Marte/la con lux.
Mart. Aqui eftá la luz.

Quien es ?
pero Aftolfo ! hay mas eftrario ora-
pefar ! Aftolfo es el hombre
que Menalipe ha ocultado !	 •

Wflo/fo. Dónde fe ha ido aquel hombre at.
que aqui me hablo? hay defengaño
mas evidente ! Miqui/. Qué miras ?
ya fe fue de tu cuidado
la caufa ; yo foy, , que bufcas ?

Afinifo. O nunca aqui huviera entrado
Illiquil. O nunca defde el jardin

feguido huviera fus palios !
Aflofi. El corazon fe me ha muerto.
Illiquil. Todo el aliento es defmayo:

Mat,.!
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de efte laberinto, que -iba
creciendo con lentos paffos.

iiflofi. Dices bien , yo me conformo
con elle acuerdo ; rompamos,
aunque pele a nueftra fuerza,
el arco, que quizá el lazo
mañana eftará en las pies,
fi aora efb en nueftras manos.

En fin te refuelves ? Oolfo. Si.
iktiquii. Pues vive Dios , que elle rato

de careel en que has tenido
mi alvedrio aprifionado,
te ha de collar::- 4.17olft. Que . ?

MiqUit. La vida.
4flo/./9. Bien eta , al odio bolvamos -

antiguo : tú no me ofendes ?
pues mañana hare que el campo
de mis Sarrnatas::- iláriquit._(49k,dices
de tus Sartnatas? ( eftratio	 ap. ,
fuceffa! ) luego tú eres
( fin duda mintió el anciano ) ap.
el Principe de Sarmacia ?

4/belfo. Allá te dirán mis manos' -
quien foy. Miquil. AlIà ? bien ella:
dexare- el quino cerrado,	 ap:
halla vencer la batalla.

:dflolfb. Bufcare , en faliendo , el paffo ap.
de la gruta : eftoy fin juicio !

Miquil. Con mis fufpiros- me abra fo —
.4flo/fb. Guerra, Miquilene ingrata.
Miquil.Fuego , y farigre , Aftolfo hira to
dflollHá traidora! A/4W/. Hl fementido !
Aflolf.H1 mal nacida ! Aliquil.Hi villano!
Aflolfo. Vi llorarás mi &Micha.

Tú morirás á mis manos.

ki4W3-1.119,03-113-enicli.«.1919. !Mi*

Martega , dexa -efra luz, Vali Mart.
y aguardame a fuera un rato.

ryhdfo. Pues Miquilene , que es efto ?
defpues que á mi me has llevado
el alma, otro amante ocultas,
y le bufca -s- en los brazos ?

Miquil. Otro amante ? ya te entiendo;
achaques fon del culpado,
por difminuir la quexa,
introducir el agravio.
Eta fin , tú eftabas rendido
á otra Dama , y tus engaños
me quifieron efconder
los golpes en los alhagos.

Afialfi.Yo á otra Dama? á Dios pluguiera,
que afsi no fintiera tanto	 -
tu rigor. Mi quil t. Efto es amor ?
rabia es efta. 4fiolft. Que 'cuidado
tan nuevo - fiento _en el pecho ?

Migan. No e:nielado el dolor que paro.
Aftoifil-Veri—aci , ingrata , que es efto,

el aliento me ha quitado, -<
que fin faber lo que fiento,
me ha muerto de fobrefalto ?

Miqati Ven acá, traidor, que golpe
en tus iras fe ha, fraguado,
que no se lo que padezco,
y sé que muero rabiando?

•00/fo. Mira, un oculto veneno
difcurre en el pecho incauto,
que abrafa como encendido,
y entorpece como dado.

Miquil. Mira, un afpid invifible
me eftá el alma penetrando,

• como que muerde, y no dexa
- -ni aun fufpiro para el llanto.
Aflotfi. ;Tú -de otro amante rendida ?

de otra Dama prendado?
Afofo. Refpondeme- - lo que digo.
lifiquil. Yo refponderte , villano ?

qué , quenas la lifonja
de verme pintar mi agravio ?

De modo, que te refuelves
a quedarte con el cargo,
Y porque el engaño adoro,
aun me niegas el engaño?

Ilfiquil. Si, Aftolfo , elle amor efti
•tu los principios , falgamos

JORNADA TERCER.A.

Salen Paidoro, y Lucindo recatandafie

Luc. Ya miro con atencion.
Polid. Sal con filencio , y recato.
Luc. No me ves pifar de gato  •

conferva de ratón ?
Enfaisome 1 pitar quedo
el miedo , y aunque yo he .fido
con guamos hay atrevido,
no me atrevo con el miedo.

ralids
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Polid. Ya la Autora, como ves,

raya el celeftial Zafir,
y va empezando a bruriir
lo que el Sol dora defpues.

Zro. Rifueria fuele falir,
fin por qué , ni para qué;
pero aora fi nos ve,
bien tiene de qué reir.
En el quarto de la fiera
Miquilene nos eftamos
encerrados, fin que hayamos
-vifto á nadie de allá fuera.

Polid. Pues no ha buelto la criada,
que aqui me dexó efcondido
anoche, no havrá podido
entrar. Luc: Etta endemoniada
muger, ; efta Miquilene
lo trae todo en confufion,
con la mala inclinacion,	 .
que contra los.hombres
Válgate Dios por Matrona,
que al hombre no puedes ver;
km debes de let muger,
o debes de let capona:
Que aunque la ira fe cria
de efpiritu , y fangre ardiente,
eflas iras folamente
proceden de caufa fria.

Polid. Mas de tres horas havrá,
que fe fue, el quarto cerrando.

Luc'. Yo no sé en que pienfas , gfiando
ves gile tu Exercito::- Polid. Ya
( no me aflijas ) ya te entiendo;

- y aunque sé que no es difculpa
el confeffar yo - la culpa,
guando la culpa no enmiendo;
y que el decir que fue amor
quien de mi me hizo olvidar,
es fobo querer borrar
un error con otro error:
quiero decirte , fi efta.mos
feguros , lo que he penfado.

Loc. Todo el quarto eítá cerrado;
no hayas miedo que nos vamos

Polid. Ya fabes , que enamorado
,de la grande perfeccion
de Menalipe , junté
mis Tropas : que la faccion

de Gtiar á Temilcira;
de Sarmacia me fuel,
intentando , nuevo Marte;
rendir 1 Venus mejor:
que un accidente impenfado
mi entrada facilitó
en la Ciudad ; y que ya
de Menalipe el favor
me hizo feliz : pues fi alguno
dixere , que cómo efloy
en las caricias del ocio
adormeciendo el valor:
que cómo dexe emperiado
mi Exercito en la faccion;
y cómo no le he avifado
de efta mi dulce prifion;
refpondere , que yo vine
enamorado, que Amor
con rendimientos pelea;
que el al riefgo me arrojó'
de entrar fobo en Temifcira;
que por mas que lo intentó
mi cuidado, no he podido
avifar mi gente ; y que oy
faldrás tO a dar efta nueva,
fino puedo falir yo.
Y en fin, que fi vine 1 fer
de Temifcira ferior,
cómprando I cofta de fangre''
la vidoria , y ya lo foy,
fin eftrago de mi gente,
vena con guerra mejor.
Mas fi todo efto no bah;
diré lobo, que yo eftoy
enamorado, que el alma
dulcemente fe rindió
á una hermofura ; y fi algund
culpa puliere á efta accion,
tome allá mi ceguedad,
y difpongalo mejor.

Luc. Tú te aculas lindamente;
y te dás la abfolucion
mas lindamente , y en todo
hablas como un pecador.

relid. Mucho tarda Menalipe:
hay mas rara confufion
Fuerza es ya que procurémos
latir de aqui. Luc. Efte balcon

oa;
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cae al catripo ; pero cae	 y te dixefre , que 'era
defde muy alto, fefior.	 puefla en grande confufion,

Polid. Mira fi hallas una cuerda . 	 porque pienfa , que te ha vifto
con que arrojarnos. Luc. Ya voy.	 Miquilene ; pero yo

Polid. Pero aguarda : qué es aquello?	 he de intentar::- mira fi alguiett
lo efcuchafte ? Luc. Vive Dios,	 nos oye. Luc. Pluguiera I Dios,
que fe me ha pue fi:o el cabello	 *porque afsi no nos hablara
tan alto como el balcón!	 tan cerrada efta prifion.

Sale Indatirfo con una cadena arraftrando. lndat. El Cielo aqui me ha traido,
Indat. Ayude el Cielo mi intento;	 para que os faque a. los dos

efte es fin duda. Señor, Arrodillafe.	 de ella. Polid. Sacarnos ? qué dices?
dame effos pies, porque en ellos	 Luc. Temblando de miedo eftoy !
defcanfe mi corazon.	 Indat. Venid , que aqui , recatado

Polid. Que es ello , anciano ? quién eres ? 	 el fecreto en la labor Abre la mina:
lndat. Ha memoria, torcedor, 	 del pavimento , fe oculta

que rebozas. para herir	 una mina, que franqueó
el golpe , que ya pafsó ! 	 el ,paffo hafta el campo. Luc.Cólno#

Polid. Levanta , y dime quien eres.	 viejo de mi corazon ? '
Indat. Tu padre el Rey, bien sé yo,	 dexame darle mil befos.

que me huviera conocida, 	 Polid. Que es ello ? Luc. Cuerpo de Dios!
aunque sran trocado efloy.	 qué ha de let? haverrne hallado •

Po/id.Cótrlo es tu nombre? Indat.Indatirfo.	 una mina. Polid. Eftrafios ton
Polid. Indatirfo ? Indat. El mifmo foy.	 los decretos de la fuerte.

-Paid. Noticia tengo de ti, 	 Indat . Por ella puedes, feriar,
y en el tiempo, que ‘ivió	 efcaparte. Poli. Elfo propones ? .
mi padre en Sarmacia , sé, 	 te olvidas de mi valor?
que de una conjuracion	 Ind.Qua dices? Polid.Que guando entrafte
complico te qiiifo hacer 	 eftaba bufcanclo yo
la ernbidia , ó la emulacion	 por donde (alit de aqui,•
de un enemigo, y que luego	 pero Ta , herido quien foy,
por tu inocencia bolvió	 no he de dexar en el riel()
el Cielo ; y se que mi padre	 ` a Menalipe : ay Amor !
reducirte defeó	 me enfefias la libertad
otra vez a fu fervicio.	 para eftrechar la prifión ?

Indat. Huyendo de fu rigor, 	Ti, Lucindo , puedes ir
ha quatro luftros , que vivo 	 y di a mi gente , que elloy, 	 .
oculto en ella región; .	 ganandoles la viEtoria
mas para qué me detento 	 a menos cofia ; tu voz
en ello, guando el dolor 	palie con nombre de ardides
de verte en el riefgo , acude	 los urdimientos de Amor.
con mas codicia a la voz ? 	 Luc. No me defagrada el medio,
Eftando aora a una reja 	 porque , en fin , fi l'algo yo,
d't eN- quarto, que es prifion	 no fe pierde todo. lndat. Efpera:
délkmi cantada vejez, 	 mucho aventuras, Ifior,
la Reyna a halltirrme llegó, 	 en quedarte. Polid. Ea° es precito:
y diciendome , quien eres, 	 no te vas ? Luc. No fino no;
affuftada . me mandó,	 apartare, que es muy pronta
que en aquefte camarin	 la obediencia del temor,
te bufcafle (que temor ! )	 Indas. Pues fi ha de Let, vete . aptira,

D	 qua
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que foto he fabido yo	 tener mil veces la razon delante,
el fecreto de efla mina;	 y no hacer de ella el impetu mas ciego,
y fi la defcubren oy	 \

qué sé yo, no es decirle mi quebranto,
,. abierta, fe pierde todo.	 mis lagrimas perfiguen mis enojos,
Luc. Por Dios ; que en el boquerón	 ellas diran lo que á la voz fe niega.

hace obfcuro , y huele á miedo. 	 Si quieres faber mas , bufca mi llanto,
Indat. Ande prefto. Luc. Ya me voy.	 focorre el coraz,on ázia los ojos,
lndat. Tente, quién es ? Luc. Por elfo	 que á la lengua del agua fe me anega.

mifmo no me tengo: á Dios. Kifi. Cam. O yo eftoy mal informada
/ndat. Gente á la puerta ha llegado,	 de las faas que me dás,

fi no lo finge el temor:	 6 th enamorada citas.
dexarne cerrar aora; Cierra la mina.	 Miquil. Qpé es eltár enamorada ?
retiremonos los dos,	 Cam. Ti has viflo::-
hafta ver lo que difpone	 atiquii. No he vifto tal
la Reyna. Polid. A quién fucedió	 ( en vano el dolor refifto ) 	 ap.
lo que á mi ? indat.Preflo, que llegan.	 no me afrentes : si , yo he viflo;

Po/id. Mucho me debes , Amor.  Van/e.	 harto he dicho pieffe es 'mi mal.
Salen Ikfiquilene , Camila , y "Imax.onat	 Cam. Th.. tienes una pafsion,

deteniendala,	 que nace lifonja , y crece
2iáriquil. Dexad me , qué me quereis ? 	 hafta locura. Miquil. Parece,
Cam. Señora::- Miqui/. Dexadme digo.	 que me has vifto el corazon.
Cam. Aora que el enemigo	 Cam. Ya conozco ellos antojos.

intenta::- ikOquit. Reyna teneis,	 lifiqqi/. Mucho tu atencion repara;
ella ( muerta eftoy l. ) la gente	 no crei que era tan clara
que yo he juntado ( ay de mi ! )	 la lengua, que habla en los ojos.
govierne ( yo me perdi:	 Cam. Y no labre ( pues merezco
mortal es ya mi accidente ! ) 	 efla confianza ) á quién
ó rija la Tropa , que yo 	 quieres bien ? Migan, Yo quiero bien
no eftoy ya para otra guerra, 	 á un hombre, á quien aborrezco. - -

, que la cine mi _pecho encierra:	 Cam. Aborrecerle, y quererle,
ivliqoilene fe acabó.	 elfo cómo - puede fer ?
Camila , amiga , piedad, 	 Migan. Pues fi quiere á otra muger,
que me abrafo. Cam. No podré	 cómo no he de aborrecerle ?
faber yo tu mal ? Miquil. No sé;	 _ Cam. Tan aprifa los defvelos
á fuera un rato efperad. Vanfe lar Criad.	 de tu amorofo cuidado,
No se, amiga, fi efe atrbz,	 con zelos han enCoptrado ?
efte infame fentimienro, 	 Miquil. Aquellos fe llaman zelos ?
guando me quita el aliento,	 Cam. No me admiro que te afrombre
querrá clexarme la voz, 	 aun el oírlos nombrar.
Pero al mal que eftoy fufriendo, 	 Miquil. Rabia los iba a llamar.
y que mi valor rindió,	 Cam. No les errarás el nombre.
I elle efciicha , porque yo	 itirquil. Pues que he de hacer ?
le padezco , y no le entiendo. 	 Cam. Procurar
Verfe abrafar , fin diftinguir el fuego,	 el olvido. iidiquii. Efro me pides ?
baxar tras los afiEtos el femblante,	 Cam. Yo no te obligo á que olvides,
eftár en los alivios inconftante,	 fino a querer olvidar.	 -
rolo 41 la confuGon hallar fofilego;	 Migra Duro fe me hace elle medio.

. fectir la quexa,y convertirle en ruego, Caen. Ninguno cura mejor.
ofar , y defitiir ep un inftante,	 lkfiquil. Atengo= yo al dolor,
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fi duele mas el remedio,	 de verle, fi miedo fue;

Cam. Bien ella; mas qué accidente 	 pero no se á quien lo tengo,
pudo robarte el fentido,	 fi I fus ojos, que fus ojos
que haviendo aora falido 

o-
	faben producir veneno,

a poner toda la gente	 ó á los mios , que los—mios
en orden , para romper	 fuelen peligrar de atentos.
al enemigo en campaña

'

	Entra a Llamarle; y fi vieres,
buelta en turbacion la faña, 	 que al &irle me enternezco,
te• vienés á recoger	 olvidame de mi amor,
en tu guarro ? lkfiquil. En mi pelar	 y acuerdame de mis zelos.
pudieras mas difcurrtr,	 Cans. Ya voy.	 VIO.
y no obligarme a decir.	 lifiquil. Valor , corazon;
Jo que debiera callar,	 que aora::- pero qué es efto t
Mira , el fementido amante, 	 Sale lifenalipe.
que triunfa de mi fofsiego,	 Menal. Daxadme entrar : Miquilene ?
es Aftolfo; fabe el alma	 Migan. Prima , feñora ? lkfenal. Yo vengo
con que dolor lo confiefro.	 á fiarte fola eh alma,
Aftolfo , el mifmo que anoche 	 y a pedirte::- Iffiquil. Ya te entiendo;
fe entró en ea quarto huyendo,	 no humanes la Mageftad,
porque ataba en el jardin 	 que harto humilde es tu tormento,
con la Reyna , que encubierto 	 fin que le hagan menos tuyo
galantéa.,  'Com. Dexa que entienda 	 las humildades del riefgo.
lo _ ci-ti - ' de tu amor no entiendo._	 Para effo mifmo que quiere

---EfEP Aítolfo , no es aquel 	 decirme tu defaliento,
que el anciano prifionero 	 te havia yo menear .

defcubrió ayer ? Miquit. Si ; mas ele	 contra mi ; y afsi, agradezco
debió de let fingimiento	 que hayas venido a lograr
del anciano, pftque él mifmo 	 mi corazon de mi afeeto.
Mi tilico aqui , que el esfuerzo	 Ahl dentro ea tu amante,
de fus Sarmatas pondria 	 dile tú., que yo no tengo
oy a Temifcira fuego	 valor para verle; dile,

Cam Luego es el Principe mifmo	 que ya fegtrro le dexo,
de Sarmacia --?" Miquit. Afsi lo creo;	 pues queda contigo, y que oy
pues los Satinaras govierna	 en fus-Sarmaras intento -
el que yo dexé aqui dentro.	 vengar mis iras ; y a

Cam.Profigue. Migad. Sall a poner	 procura echarle del pecho,
nueftras Tropas en govierno,	 que no merece piedades
dexando encerrado a Aftolfo	 tuyas, quien al mifmo tiempo
en aqueite quarto mefrno; 	 con llamas , que a ti te hurta,
y defpiles de, haver dexado	 quilo encender mi fofsiego.	 Vafc •,... _en orden la gente, buelvo	 Bienal. Aguarda, que me has quitado
a ponerle en libertad,	 la vida : aguarda,. que es ello ?-
porque no diga fu esfuerza,	 ella le ha vifto , él le ha dicho
que para poder vencerle	 quien es , pues vá proponiendo
usé de fu impedimento;	 en (us Sarmatas venganza;
pero al bolverme corrida	 el de -fu hermofura ( muero
(de ello fueron los defpechos 	 de' enojo) rendido amante
que via ) me avergona,	 ha intentado::- - mas yo llego
porque fenti como un miedo	 i pronunciar mis agravios,

D z	 fin
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fin que fe apure mi aliento ?

Salen Polidoro , y Camila.
l'ola. Todo fe ha errado. Cam. Venid,

que aquí cita. Palie'. Ya es elle empeño
predio : fi de un rendido,
ivliquilene::- mas que veo !
Menalipe ? Cam. Aquila Reyna ?

Arenal. Camila ( un etna es mi pecho
vete allá fuera. Cam. Señora::-

Mena/. No te vas?
Cam. Ya te obedezco.	 Vafi.
Menal. Profigue aora , proGgue,

no es bien que quede imperfeao
aquello de fi un rendido,
Miquilene , del incendio
indigno de tu hermofura,
puede merecer , no es ello
alguna piedad, y un alma;
pero dilo tú , que temo,
como no efloy m -uy airofa,
defairarte Jos afedos.
Profigue , de qué te turbas ?
no defconfies tan preflo,
que dolor que halló el oido,
no eftá muy lexos del pecho.

Po/id. No he de turbarme, fi me hablas
con eftilo que no entiendo?
que dices, que novedad
ts ella, que guando efpero
tu piedad::- Menal. Ti mi piedad ?
pero si ya compadezco
eiTe tu amor defpreciado,
que es muy laftimofo objeto
para enternecer los ojos
un amor junto a un defprecio.

Polid. Que amor? qué defprecio , hermofa
Menalipe ? *fenal. A qué buen tiempo
foy herrnofa : há quien pudiera
dar::- pero bolveos al pecho,
fufpiros , que por mas vanos
aun no mereceis el viento.

Po/id. No me dirás_ la ocafion
de tu enojo ? Afenal. Ya lo intento;
mas no es facil : Miquilene,
efre tu adorado dueño,
me ha diCho , que defpechada
de efcuchar los rendimientos
de tu amor , vi á caftigar
en los Satinaras el yerro

de Seitia.1
de fu Príncipe, y me dexa	 "1
para decirte fu intento.
No hay fino partir al punto,
y efgrirnir el limpio acero,
que quizi en trage de Marte
rendirás mejor 1 Venus.

Polid. Serio ra , fi yo en mi vida
á tu prima::- &fenal. Mira el riefgo
en que eftá tu gente. Polid. He dicho
palabra::- Afenal.Y a no te atiendo.

Po/id.Los Diofes:: - Menai,Por effa puerta
del jardin::- Po/id. Mi atrevimiento::-

ltetenal..Puedes latir. Po/hl. Con fus rayos
caftiguen. Menal. Ya eftán refueltos
mis zelos , y amor.. Po/id. A qué?

Arenal. No sé a publicar ( no acierto
á quexarme ) contra un hombre
ingrato::- Polid..Acabame prefto:
dime ya lo que tu amor,
y tus zelos han refuelto.

Dent. Amazonas. Guerra, guerra. Castas.
Arenal. Aquellas voces

por mi amor te refpondieron.
Dent. Amazonas. El hombre muera.
Menal. Y aquellas

te refponden por mis zetas:
guerra , guerra , ingrato amante.
Efperad , que ya mi esfuerzo
os ligue, Amazonas mias.
Vete á tu Exercito luego,
que para llevar mas ira
a la batalla, que emprendo,
de parte del enemigo
te ha menefter mi ardimiento.

Po/id. Tente , efpera.
Mena/. Ha, si , en la puerta

del jardin , con otro intento
te previne dos cavallos:
ya que al amor no firvieron,
firvan aora a la fuga.

Po/id. En fin , me dexas ? Afenal.Te dexo:
há traidor Po/id. Mira que eftás
engañada. Menal. Yo confieffo
que lo eftuve ; pero ya
no lo efloy , pues te aborrezco.

Po/id. Qué dices ?
Menal. Q9e en la campaña

lo verás. Po/id. No pienfo verlo.
Mena/. Por que?	 •

Polid.
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.rota. Porque va conmigo	 Aurel. Profigue , ya efta pendiente
de mi amor el efcarmiento;	 de tus labios nueftro. oido.
y afsi , levantando el fitio,	 aiflo/fi. Amor , quitatne el featido, ap.
he de apartarme del riefgo	 6 hazme, efta vez elocuent -.
de ea'," aleVofa hermofura,	 Valerofos Soldados,	 •
á pelar de mis afeCtos, 	 que á defpreciar vidorias enfeñados
que las batallas de Amor	 le gattais á la fama,
folo fe vencen huyendo. 	 que vneftro nombre aclama, .

..lifenal. Mi venganza irá a bufcarte.	 el fondo mejor de fu itiftrumento,
Polid. Para que, fi ya me ha muerto ? 	 y ella cl:faires de mejor aliento; 	 (te?
mena/. Eflo es hecho , defengaños.	 contra quién marcha vueftro ardor vallen -
Polid. Efperanzas , efto es hecho.	 qué objeto lleva vuefira ira ardiente ?
lifenal. Yo os confervaré en el alma.	 qué hazaña a vueftro esfuerzo fe deftina,
Polid.Y o os dexaré donde os pierdo. 	 6 á qué fangrienta ira fe encamina ?_
Vanfe cada uno por fu lado , y dicen den-	 Es mas que una muger la que os efpera ?

tro los Soldados.	 qué refiftencia aqui fe confidera,
Solde i. Alientenfe nueftros brios. 	 para que no fe corra vuefiro eftrago
z .Toca al arma. 3.Embifte. Todor.Cierra. 	 de herir en poco mas que el aire vago ?
t. Mueran las mugeres. Todos. Guerra.	 Si el rayo , guando Tove le fulmina,
Salen eigolfo , Aurelio , Lucindo , y Soldados, 	 fe dexa lo mas débil fin ruina;
4ft0/ft. Que es efto , Soldados mios ?	 la muger no nació fujeta al hombre

cómo el concurfo feróz, 	 por natural decreto ? el propio nombre
*aliando yo hablaros pretendo,	 lo dirá. Dentro. Viva el Principe.
-fe_atreve con el eftruendo	 Aflo/fo. que ruido
á interrumpirme la voz ?	 es effe, que otra vez me ha interrumpido?
Vive Dios , que al que atrevido 	 '<arel. Dos hombres á cavallo a toda brida
no oyere en fufpenfa calina, 	 fe hacen lugar entre la gente unida.
me ha de pagar con el alma	 //gafo. Sabed qué bufcan.
el delito de un fentido.	 Auee/. Ya fe han apeado;

"re/. Demosle nueftra atencion.	 de ellos puede informarle tu cuidado.
Soldados. Ya te empezamos á oir. 	 . Salen Polidoro , é Indatirfo.
egiolfó. Ello s, dexadme unir	 ap.	 PoLVueftro Principe,amigos:- mas (I es cito?

el brio - con la razon.	 Aurel. Señor , danos tus pies (que dicha! )
Ven acá , Lucindo , amigo,	 Po/id. Tente:	 .
( 6 qué nuevas tan felices! ) 	 quia el Laurél,quiéo el baftón ha puetto
dime otra vez lo que dices , 	en otra que en mi mano , 6 en mi frente?

Luc. Digo otra vez lo que digo. 	 quién aleve, traidor , 6 de(compuefto
4fiplió. Lbe Polidoro es amante	 (6 lo que el pecho tiembla,.€1 alma tiente!)

de Menalipe , y que el fue	 pretende con infames defvarloS
el que yo anoche encontr6 	 laureles ufurpar , que fueron mios ?
( albricias, amor conftante) 	 4flo/f.Qpien el baftón,Laurél,purpura,y oro
en el quarto de la hermofa 	 poner fabrá en tu frente, y en tu mano,
Miquilene ? Luc. Afsi es verdad,	 le empuña ,y ciñe , inviclia Pc lidoro:

Afloifi. Pues, Soldados , efcuchad:	 ( qué prefto le affutió el adorno vano,
ya citâ menos belicofa 	 ap.	 que (irve mas al pefo,que al decoro! ) ap.
el alma : vencifte , Amor, 	 la mifma voz del Cielo foberano
triunfafte de nais recelos, 	 me eligió por caudillo de efta empreffa;
y con quitarme los zelos,	 mas pues ya llegas tit , mi empeño celta.
me has defarmado el valor.	 De tu gente atendido , y venerado,

Ja
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la oeacion militar havia empezado,	 Polid. Mejores armas dá la cortesia.
y la he de prof:guir con tu licencia, 	 dfiof. Pelead todos tan lexos de la ofenfa,
ayudando tu °ido a mi elocuencia. 	 4 aun andek c'an téplanza en la &Tenía.

Po/id. Si convocas mi gente á lo fangriento 	 Po/id. Si os viereis perfeguidos,
de la.batalla , va es otro mi intento, 	 templad con las pafiones los ()idos',
que guando es la muger el enemigo,	 y acordaos al reñir de fu flaqueza,
la viaoria es la fuga. 4flofi. Qt.lizá ligo	 fi os olvidals al ver de fu belleza.
ella mifma dad. ina ; 6 te ofendes	 4/10/fo. Q.2e con ello, Soldados,
de no faber quien foy , á un hijo atiendes	 lidiais como cortefes , y esforzados.
de Alexliro,en quien vive,en guié refpira Polid.Se affegura el fuceffo áefta vidoria.
fu mifmo corazon : aora mira 	 Afl.Se dobla el exp16,1or de aquefla gloria.
fi un hijo - cle Alexandro pide mucho 	Po/id. Venceis fin el afan de la batalla.
en pedir que le efcuches.	 dfl.Y á la fama obligais con no manchalla.

Po/id. Ya te efcucho,	 Polid. Yo que os lo peifuado,
enamorado de tu bizarria;	 por la razon de eflado,
palta adelante. A/iolfi. Pues afsi decia:	 mejoro vueftro garvro, y vueflra fuerte.
La muger no nació fu jeta al hombre	 4/h/Atrito efte dia al brazo de la muerte.
por natural decreto ? el propio nombre 	 Pol.Y voy por donde quiere mi alvedrio.
no es fimbolo comun de la flaqueza ? 	 dflo/fo.Y affeguro la vida al dueño mio.
no es propia condicion fu fortaleza ?	 Indat. Todos los Soldados mueftran
Pues por q'ha de emprenderfe como hazaña	 con fu alborozo la diaha
el falir oy con ellas en campaña ?	 de tener tales caudillos.
fiendo afsi , que fu enojo , fu °Lidia, 	 Luc. Quien  puede haver que no admita
fu impaciencia , fu ardor , fu elemasia	 efta , que de guerra , y paz -
podrá fob o en el hombre mas tirano,	 fe hace guerra ,hermafrodita? CaXal,
el pecho 1 , mas no enojar la mano;	 Mas ya por aquella parte
pues quanto le difgufta , y quanto irrita, 	 las efquadras femeninas
quanto apura , provoca ,, y participa, 	 con las efquadras barbadas
lo debe perdonar el advertido,	 embifien faldas en cinta;

_eral() el que oye defpechos dal rendido.	 y fi oo me engaño, tiemblan
Yo doy que las venzamos:que vencemos? 	 las barbas de las barbillas. --
aquello mifino que amparar debemos:	 411o/fi. Ea, Soldados valientes,
no es luyo nueCtro fer ? el mas airado, 	 con ferias de paz tranquilas
guando logre las iras que ha fraguado, 	 fe iluftran los efquadrones,
no ultleljara con mano irnpetuofa 	 que el horror obfcurecia.
la imagen de fu dama , ó de fu efpofa ? 	 Po/Id. El mas indomico pecho'
Las mugeres , amigos , ya fabemos, 	 dexe el rencor de fus iras,
que fi la Ç malt-atamos , las perdemos, 	 y aprenda el noble ardimiento
y que fi las llevamos blandamente, 	 de vencer con la caricia.
la mas rebelde eflá mas obediente. 	 dfloifb. Ay M:quilene adorada!
No hay animal tar rigido irritado,	 Polid. Ay Menalipe querida !
ni hay animal tan doeil obligado: 	 dfloift.Las llamas de Amor te abrafen.
luego fe relame , Capitan , fi tuerzo 	Po/id, Las flechas de Amor te rindan;
fn mirmo natural contra fu esfuerzo.	 Varde todos , menos Lucindo.
Os' . pues , ella vidoria fe affegura,	 Dent., Amax.on. Guerra , guerra.
fi la rige el amor , y la ventura.	 Dent. Soldad. Ninguno las refifta.

Po/id. Ello si , yo cambien , Soldados mios, 	 dmazon. Mueran los hombres.
ázia efla parte inclino vueflros brios. 	 Soldad. Las mugeres vivan.

dflafo. Nadie fe valga ya_de la ofadla. 	 Luc. Señores , quién en el mundo •..
Ino
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vil) tan notable milicia ?	 con un requiebro acaricias ?
ellas acometen , y ellos	 Luc. Como yo tengo dos ojos,
las reciben de rodillas,	 y en cada qual una nifía.
Pero. vive Dios , que arrojan	 juiia.Quién le ha diLho,que un requiebro
porrazos contra caricias: 	 bafta para dos amigas ?	 .
errófe el medio , que fon	 Luc. No es buen requiebro mis ojos ?
mugeres , que no fe obligan	 pues no me tireis , mis vidas.
del buen trato de los hombres,	 Dent.Miq. Ql.té es elfo , Amazonas ? cómo
ante -g mas defvanecidas,	 vueftro ardimiento fe entibia ?
en viendo que las adoran,	 Dent. Aflolfo. Sarmatas , el rendimiento
al punto los facrifican.	 es la mejor valentla.
Pero por Dios , que fe acercan	 Ilefiquil. Bz.bed fu fangre , ma radios.
las Tropas de la enemiga .:	 AftoTo. Obligadlas, perfuadidlas.
Julia , y Camila parecen,	 illiquii. Y repita vueftro enojo::-
y. fi fon Tulla , y Camila,	 Afloifo. Y vueftra piedad repita:: -
me han de matar lindamente;	 Salen Miquilene , y Volfo por los dos lados.
porque fin verlas , ni oirlas	 Miquil. Mueran los hombres.
me vine aquí: á otra mata	 4fic/fo. Las mugeres vivan:
yo me efcondo , que aunque es día 	peso Miquilene ? Iffiquil. Aftolfo ?
en que anda el ruego de buenos 	 Cam. Vamos de aqui. jutia.Venga aprifa,
veftido de v,alentia.,	 que hay mucho que matar.
mas vale falto de mata,	 Luc. Siempre

- Altzt,,_ _mata de rogativas. 	Efcordife.	 pierde por corta mi vida. 	 Vanfi.
Salen Camela , y Tulla con arco , y frchas. Afloifo.Por que han de morir los hombres,
fulia.La primera que le encuentre	 hermofifsima enemiga ?

le ha de matar. Cam. Y 'fi unidas	 ha de padecer la efpecie,
le encontramos., cada una	 porque nació mi defdicha ?
le ha de quitar media vida. 	 Si es mi delito adorarte,

Luc. Buen -medio es efte ; y aora	 pude no adorarte : mira,
mR. anda acá haciendo cofquillas	 que tu pones el precepto,
un -iiornudo , por mas	 y la obediencia caftigas.
que me cobo las elidas.	 Eflornuda.	 Etluvo en mi el defafirtne

Cam. Quién d'Uf aqui ?	 de ella efclavitud rendida ?
Julia. Quién fe encubre	 no ves, que - fue voluntaria,

entre ellas ramas , Camila ?	 fin dexar de fer precifa ?
Luc. Qué gentil Dominus tecum ?	 Para fobo amarte quiero

-l'una, El es , falga acá el gallina.	 vivir , fi á mi muerte afpiras,
Caril • 'lb& hacia, efcondido ?	 dexate eftár en el alma,
Luc. E th ba	 Sale, 	y llevate - allá la vida.

eftornudando. Julia. Sus días 	Miquil. Calla , pele á tus lifonjas,
fe acabaron. Cam. Muera.	 y á mi oldo , y á mi vifta: .

Julia. Muera.	 yo no venia a matarte
LEIC• Aquí de la defenfiva	 gp.	 enojada , y vengativa ?

del carifio. Si te adoro,	 dónde el corazon has puefto ? -
mis ojos, por que me tiras ?	 qué encanto es the, 6 que enigma, _

hija. A quál- de las dos requiebras ?	 que defde cerca reprime,	 /
Cam. A qua] de las dos obligas ?	 y defde kxos irrita ?
Le. A entrambas.	 Aftolfo. Que es efto , mi bien ?
julia. Pues cómo a entrambas	 lkfiquil. Que es elfo?

r1 0--'
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no sé cómo te .lo- diga,	 Po/id. Las Amazonas altivas:::- -- 1.
que en las llamas del .amor 	Mena/. Han vencido con rendilf4
fe - abrafan las de la ira. 	 Po/id. Rindiendo fueron vencidas.

#6/fi. Pues yo que Caufa te he dado ? Mena/. Y. Viendo A elle rnifmó - tiempo,
Miquil. Si á. la Reyna., fi á mi prima	 que Indatirfo te publica	

.... -

- .'aailCualbas , para qué ?	 por hijo de nueftta Reyna
mas dexatne , que f.-: indigna	 Taleftres::- Pulid. Y que la atila'
la quexa ," y puedo llorada;	 d,:- verle en el fuave Imperio •

-. pero no pudo • decirla.	 •	 de los hombres reducidasn-
4flo/fb. Yo a la Reyna ? vive Dios, 	 Nena/. Se debe - a tus perfuafiones::-
- ' que no la he vifto en mi vida.	 Polid. Hace tuya la conquiftan‘-
-11efig- uil. Lo niegas ? pues no te hallé 	 Mena/. Por fu -caudillo te aclama.

en el Palacio yo "rnifina ? 	Pulid. Por fu Rena te apellida.. •
' 4/10/fe. Si ; pero no fue en tu quarto? Iktenal. y yo" quedo fatisfecha -

11tfiquil. Si ; pero d e . quién bulas	 en las quexas , que tenia
quando entrafte en el ? ripfb.Yo entré	 del Principe de Sarmacia.
por la gruta, 6 por la Mina 	Po/id. Y yo , que con fe cautiva
de Indatirfo. Miquil. No te entiendo.	 adoro las pe&cciones

Aliolfo. Y el que fe entró con tu prima	 de Menalipe divina.
'.-en tu , quarto, es Polidoro,	 Mena/. Sabiendo yo los indicios,
Principe 'de ella vecina	 que obligaron á mi prima
reglan de Sarmacia ? Migad. Aguarda;	 á tener por Polidoro
pues' no eres th el que acaudillas	 á: Aftolf.)::- Po/id. Que por la mina

- -lotarmatas ? Agoifi. En aufencia	 de ella gruta enttó en fu (parto, -

del Principe. Miqui/. No profigas,	 fegun efte anciano afirma::-
que aun, mentir no fabes ,. puefto, 	 Arenal. Trueco a fu mano guftofa
que quando el engaño animas,	 todo el Imperio de Scitia. Dale la inane.
para bufcar lo aparente 	Po/id. Doy a Sarmacia una. Reyna,
lo verofimil olvidas. - Dentro voces , 	que a fu Principe cautiva.

TOGIO.G . Viftorla. por Amor dé his caricias. #0/fi. Aguardad , no digais mas:,
iimaxonas.-Vivan los hembres. 	 ves como yo te decia
Soldados. Las mugeres vivan, 	 la verdad ? Migan. Ya buelve al pecho
Miqui/Mentis, que Amor no ha vencido,	 la refpiracion perdida,

ni ha . de vencer, que aun refpira 	 y todo -lo . que me has dicho
bolcanes mi corazon. 	 entre los dos fe confirma.

ETnas. Viva Aftolfo. Otras, Aftolfo viva.	 ,00/fe. Pues a qué aguarda tu enojo? .1
illiquii," No viva tal , que es 'ingrato,	 Miqui/. Efta mano te lo diga, .
." y me ha quitado la vida,	 en que vá mi libertad
Salen por un lado Menalipe , y 4mazonat,	 lifonjeada , y rendida. Dale la ma
y por el otro Polidoro , Indatirfo , Jurelio, 	 ;Iliolfo. Y yo de mi efclavirud

• Luchado , y Soldados,	 empiezo mi Monarquia.
élurel. Aqui eflá , lleguemos todos. 	 Luc. Y yo doy la zurda á Julia,

',Nena/. Generofo Aftoifon- Po/id. Inviaa	 y la derecha á Camila. Dales las mano.
Micfuilenen- ?ilegal. Amor venció.	 Indas. Y todos juntos á una voz , repitan,

.__iétoria por Amor de Ins caricias.Po/id: No hay quien al Amor refifta. 	 v
Meval . Los Sarmatas valerofos::-	 Tact.Vivan los hombres,las mugeres vivan.

F I N.

Con Licencia, en VALENCIA , en la Imprenta de la Viuda de joreph de Orga,
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